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ES A MAGYAROK Repülőgépek, automobilok es mo - j 
tofcsócakok épülete

Mikor a pap valamit rosszul ért 
és a köevtkezmények.
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verb király budapesti látoga­
tása elmarad.

,i káiielgramm jelenti. hogy 
néz József király, orvosai ta- 
.a. néhány hétig Gödöllőn, 

ti levő kastélyában fog üdül- 
i: nt hogy már semmi mást nem 

•uk tanácsolni az orvosok, ezt 
vegöváltozást ajánlották. 

Hivatalosan és félhivatalosan 
-ze folyton-tolyvást arról .^be- 

k. hogy az. uralkodó vg-'-szs -- 
;.pótteljesen kielégítő és ág­

áé mi vn semmi ok sincs: de épp 
orvosi intézkedésekben meg- 
éváimló kapkodás nem a lkai- 
- arra. hogy hitelt adjon a kö­

zség a javulásokról szoló jelen­
teknek.
A sok -s ravaszul kigondolt hir 

itt. amely Ferenc/. József 
sz-ségi állapotának johbrafor- 
;sáréi szól. bomba gyanánt ha­

rt. hogy — amint egy kábelje­
nt '•< hírül hozza most — Péter 

.. rl> királynak hivatalosan beje-
■ ntett és apró részleteiben is meg- 
llapitott budapesti látogatása is 
;maiad egyelőre. A látogatás k;t

napra volt terv-zve. de a fogadás­
sal járó fáradozások elviselésére 
képtelen ez idő szerint Ferenez Jó­
zsef. És ennél a pontnál megint 
..] kezdett működni a hivatalos

■ v at osság 's ravaszkodás. Azt je- 
• ntették ki ugyanis, hogy politi­
kai okok miatt marad el egyelőre 
J-ét-r szerb király budapesti láto­
gatása. hogy ugyanis Magvaror- 
- ág és Szerbia köz itt a viszony 
aj abban "ismét megrosszahbo- 
,lott.” (Egy héttel ezelőtt még jő 
volt ez a viszony.)

Természetesen: nem akad ep el­
vű ember, aki ennek a megoko­

lnak hitelt adna. és most már ál-
■ kanos a hit. hogy az uralkodó al- 
apotának súlyos voltán kendözés- 

-el nem lehet segíteni. De azért a
..vatalos czáfológépek nem hagy- 

. ; magukat: kijelentik, hogy má- 
elsején okvetetleniil a budai 

árban kosz Ferenez József s ott- 
alkalmával mindenféle ünne­

pélyes- fogadást és diszebédet fog- 
vak tartani. 

Basil M. Kerbawv. a Pacific 
street 320. száma alatt levő Szent 
Miklós sziriai görög nem-egyesült 
egyház lelkésze. méltóságosan 
hosszú, sürünövésii. fekete körsza- 

j kait visel. Más embernek is van 
jkörszakála. de más embernek nincs
annyi baja a férfias diszszel. mint 

1 amennyi Kerbawv tisztelendő wr- 
; nak volt. 11a kiment az. utczár ., 
körülfogták a gyermekek és kér- 

í désekkel zaklatták, honit-t vette 
1 azt a szép szakáit ? De ez nem elég, 
i hanem nyomon szoktak üt követtu 
I a ^gy ermekek és. ha rájuk szol.
! meg is dobáljak.

Nagyon elkeseredett a. főtiszti - 
[lendő ur. és levehet irt — Gaynor 
polgármesternek: mit csináljon, 
hogyan védekezzék.’ A polgár- 
mester jó humorú ember: nemcsak 
türelmeden végig olvasta a furcsa 
panaszszal telt levelet, de válaszolt 
is reá. -

— Bizonyára — Írja Gaynor a 
lelkészhez intézett levelében — 
New York városában sem biin. ha 
valaki körszakáit visel. Nekem is 
ilyen van. de még senki sem veit. 
eddig tudomást az én szakaiamról. 
Hogy van az. hogy az emberek 
annyit törődnek az ön szakaiéval . 
Talán valami furcsa módon nyi- 
ratja ön az önét, ellentétben az 
Írás szavaival, amelyek szerint ne 
érje olló sem a hajat, sem a sza­
káit •

—Való igaz, ha az emberek üres 
pléhdobozokat dobálnak ön titán a 
szakéla miatt: önnek önnek jogá­
ban van a végletekig védekeznie, 
sőt. ha ön helyesnek tartja, detek­
tívet is rendelek a .védelmére. De 
bizonyos ön abban, hogy a szaka la 
az oka az önt érő kellemetlensé- 
gekne*k

, Tisztelettel
AY. .T. Gaynor, polgármester. 

Egy bizonyos. Hogy bármily 
nagy is a new yorki polgármester 
hivatalos elfoglaltsága, mindez 
nem fosztja őt meg a humorától.

bacon nyomában
Amerikai tudós Shakespeare- 

Baconról.

Ismeretes, hagy egész irodalma 
„n már annak a meggyőződes-
.... amely Shakespeare-nek. min­

den idők "legnagyobb brit koltoje- 
-k müveit -Bacon nak tulajdomt- 

Kii lön féle nézetek vannak e 
, ! .1 Egyik szerint Shakespeare 
,m is élt" mások szerint élt. de a 

Shakespeare csak álnév volt, s a 
ihatatlan müvek Írója Bacon 
Amint egy chepstow-i (Angolor- 

dz;>, távirat jelenti, állítólag je­
lentős mozzanathoz ért mo-t el a/,
"z irányban való kutatás. i.

lile AY. Owen detroiti (Mich.' tu­
dós. aki hossznu évek óta fogja
zik a Shakespeave-Bacon kérdés­
sel. a Chepstow mellett tevő Wye 
fölvó ágya alatt boltozatos épít­
ményre bukkant, a melyben — az 
ü hite szerint — el vannak re.Ux 1 
Bacon kéziratai. Owen erőlködik, 
hogy helyes nyomon van, hogy ' >* 
jött egy titkos írásra is. aiticlyh e 
Bacon, illetve Shakespeare a mü­
veit irta. A kutatások és a me­
rész állítások egyaránt nagy fel­
tűnést keltenek Angolországban.

VÉGRE...
Az amerikai vasut-terv a török 

parlament előtt.

Konstantinápolyi kábel jelentés 
hozza hírül, hogy a nagvvezir vég-1 
re valahára a kamara elé terjeszti 
a jövő héten az amerikai pénzen 
épülő nj vasút, tervet. A vasút, kér­
dése tudvaevően sokáig a levegő­
ben lógott, tór azt mondták, hogy 
nincs ellene kifogása sem Török­
országnak. sem a nagyhatalmaK- 
nak. Azt, hogy most a török par­
lament elé ikerül a vasút törte, 
annak tudják be. hogy washingto­
ni utasítás nyomán előterjesztést 
tett a napokban a konstantinápo­
lyi amerikai nagykövet a torok 
kormánynak .

KOLERA.
Ismét megkezdte pusztítását 

Oroszországban.

Szentpétervárról jelenti egy ká-: 
beltávirat. hogy ott megint fel­
ütötte fejét a kolera. Eddig három 
megbetegedésről állapították meg 
hivatalosan, hogy kokra. Annál is ^ 
inkább félnek a tavalyi járvány ■ 
kinjulásáyől. mert a melegebb év-! 
szak ‘következik.

A new yorki magyar republikánus klub lakomája.

Ünnepnapja volt ez éjjel a magyarságnak. Nemcsak a new yorki 
nemcsak az amerikai magyarságnak. A magyar nemzetnek. T e -™“ez 
William Sulzer kongresszusi képviselő az o zajosan megtapsolt beszedetten 
helyesen kifejtette, a távíró szét fogja vi*ni az egész világban a hírt, hogy 
a világ legnagyobb köztársaságának elnöke elment a magyarok köze, hogy

^És^ezTa t-ényt örömmel kell konstatálnunk. Ezt a tényt pártpolitikai 

elmélkedésekkel értékében leszállítani nem lehet. Mert lehet az emer de­
mokrata, szocialista vagy republikánus/ Taft nem egy partnak, hanem az 
országnak az elnöke s tegyük hozzá oly országé, mely az allamonasoK ko­
zott az első helyet foglalja el. , .....

Mikor ennek a nagy országnak elnöke közénk magyarok köze jött a
világ színe előtt szavaknál ékesebb bizonyítékát adta annak, amit Amenka- 
ban a Williamso«. Európában a bécsi hofburgnak maradi es ellenséges in­
dulattal telitett lakói elismerni vonakodnak, bizonyítékát adta anna^ hogy 
igenis vannak olyan faji és olyan egyéni erényeink, amelyek tiszteletet ér­
demelnek, tiszteletet parancsolnak.

És örömmel kosntatáljuk a tényt, hogy a tegnap este megártott lako­
ma minden irányban magyar lakoma volt. A termet amerikai es magyar 
zászlókkal fényesen díszítette a Boulevara-kávehaz tulajdonosa Weber hon­
fitársunk a Balaton-telepéről hozatott egy narancsfát, amelyen magyax 
"kik l.-,.d,=.,k. « «1.» -ö„ V«,,. „ ételek, . berek y« 

voltak, magyar volt a zene, magyar a hangulat es magyar aieUesedesEsa 
néhány elhangzott beszéd, bár természetesen angol nyelven lettek elmondva, 
magyarok voltak tartalmukra nézve és jólestek magyar szivünkbe- .

y Jól esett a magyar jellegnek ilyetén módon történt kidomboríts 
különösen most amikor itt Amerikában az idegengyűlölet hidrája egyre me­
részebben emeli fel ocsmány fejét és odahaza Magyarországon es Becsben 
nemzetiségek és vezető körök minden lehetőt elkövetnek a m^yar jeU^eT 
tiprására, a magyar faj háttérbe szorítására. S midőn Taítrinoka^zede 
folyamán kijelentette, hogy a magyar nemzet az o meggyőződései «n 8 
getlenségi törekvéseiben meg nem törhető, a szabadság szereteseoen felu 
nem múlható és nemes bátorság tekintetében utói nem erheto nemcsak mi 
magyarok hallottuk ezt a kijelentést, ennek az ellenségeink áltál annyiszor 
lehazudott történelmi ténynek leszögezéset, hanem hallottak a villamos 
ra révén azok is, akiknek e szavaktól bizonyára megfájdul a faluk.

Tizenegy órára járt már az idő, mikor Taft elnök Braun Márkus kísé­
retében megérkezett. Minden egyes vendéggel hagyományos amerikai szo­
kás szerint kezet, szorított, mindegyik számára volt egy külön mosolya. Ma d 
mikor elvégezte a kézszoritás fárasztó munkáját belőtt - «^mb - 
A zene az amerikai himnuszt játszotta, az egybegyűltek felálltak 0
ezekig tartó tapsokkal üdvözölték az ország első polgárát. ,

A vacsora kitűnő volt és Taft elnök irigylésre méltó etvagygyal tett. 
eleget minden egyes fogásnak. Ez is derék munka volt. tekintette- a koveC 
kezö étlapra: Magyar étvágyszeletek.Vrigomba-leves. Zeller. Olajbogyó 
Sós mandula. Fogas roston, vajas mártással. Vj burgonya, 
rizszsel Fiatal báránybord, zöldborsóval. Sorbet, Sült kacsa befőttel, Bou- 
1,.verd saláta Fagylalt. Dobos-torta. Sajt, Feketekávé. Magyar armes, Er- 
dener treppehen Ménesi kitűnő. G. H. Mumm et Cie. Extra Dry. Borszék, 
forrásvíz Apollinaris. Otard Dupuy O. I’.. Philip Morris Cigarettes. Regens-

bUrg ÄÄ Braun Márkus, a new yorki magyar re^blMnus 

klub elnöke aki a tósztmesteri szerepet vitte, szólásra emelkedett hóval. 
S Itt beszédben az Egyesült Államok elnökét éltette. A vendegek ugyan­
csak felállottak s állva ürítették poharukat Taft egészséget e.

Sulzer kongresszusi képviselő beszélt azután. Gyönyörűen be zel .
A magyarokról beszélt Tafthoz s megmondta neki .hogy a magjai ohm, 
kesébb polgárokat nem ismert az országban. Sulzer isméi •
York‘keleti oldalát képviseli évtizedek óta a kongresszusban, lehat a ma- 
o-yar negyedet is. Innen ismer bennünket s mivel ismer, így mom a .
rCt "Maid""'kormány nninkájáról beszélt s kijelenti, hogy bár 8 demokrata 
el kell ismernie, hogy a washingtoni adminisztráczio jelenleg oly ti,..,

N i.„„v i-alíipot kell emelni előtte. Ö is az elnököt élteti.
Fal rengető tapsok között azután maga az elnök emelkedett szólásra.

övömének adott kifejezést afelett, hogy ismét együtt lehet magyar-amen- 
kaiakkal Mert ő szereti a magyar nemzetet nemcsak azért, mert atyja va 
“ bécsi nagykövet volt s az ő révén megismerkedhetett a magyar nem­
zet történetével, hanem azért is, mert személyes tapasztalatból szerzett meg­
győződése az hogy a magyarok a függetlenségi törekvéseikben meg nem 
tehetők, hogy a szabadság szerelésében felül nem múlhatok es nemes batov-
,40. tekintetében utói nem érhetők. „ j..

g Érdekes és egvuttal jellemző volt az elnök kővetkező kijelenti-. - .
Gladstone azt mondta annak idején, hogy hallgatnia kell, mikor ez ország 
egyes államainak viszonyáról van szó a szövetséghez, mert nem ertL l0yja- 
rok én is amikor Magyarországnak viszonyairól van szó Ausztriához A y- 
nvit azonban tudok, hogy ezen két országot bölcs kormányzásává! boldogít- 
If« Sil» I így Jóisefre, M.gy.ror.zá* Mrily.», A»«tm

csaszarjara ,, P, Hengelmaüer László báró wasbiagloni magyar nagy-
l-övet emelkedett szólásra. Velős, bár rövid beszédének tartalma az vo 
hogv amerikai működésének legfőbb ezélját honfitársai ervenyesules-en. 
eíömozditása képezte s örömmel tapasztalja Íme. hogy tényleg .érvényesül­

ték. aminek kézzelfogható jele az Egyesült Államok elnökének jelenlété.

(Folytatása a második oldalon.)

j Még az amerikai építkezési eső 
dák közül is ki fog emelkedni az j 

' az uj palota, amelyet. New j 
Yorkban a Broadway XV. oldalán, 

ja T7. és 48. utezák közt akarnak 
emelni, és amelynek mar készek 
is ;l tervei. Olyan hatalmas lesz; 
ez a palota, hogy messze’ maga 
mögött fogja hagyni a Madison 

:Square Garden!.
A palotát a motor-ipar termá­

ikéi számára emelik: a repülőgép, 
az automobil és a motorcsónak 

■ számára, és. természetesen, emv-k 
I a tervnek megfelelő a berendezése 
is. 50.000 négyzetláb területen. 
275 láb magas. 12 emeletes lesz. 
az épület, amely a milwaukeei 

: Sehlitz-féle sörfőző pénzén épül. 
A teteje is a motor-ipar említett 

i termékeinek bemutatására fog 
szolgálni. Persze lesz meg enuí- 

í lett mindenféle egyéb attrakezio 
i is: olyan elevátorok, amelyeken 
j egyszerre 400 személy foglalhat 
j helyet, a háztetőn repülőgé]>-Id- 
kötő. a basemciithen 6—7000 ven­
dég számára való vendéglő, 

i hangversenyek, és sok más 
I egyéb: a háztetőn télen pedig 
j korcsolyaversenyeket fognak tar­
tani.

Egy magyarországi vidéki vá­
rosban egy csinos, már nagyon is 
gömbölvü paraszt leányka beállít 
a paphoz— gyónni akar A leány 
vall mint a karikacsapás. X allja 
a bűneit, a mindennapiakat.

— Van-e még bűnöd ? — kérdi 
a pap. különös tekintettel a göm- 
bölyiiségre.

— Van... megfeledkeztem ina- 
gamról — feli a leány szakado­
zott hangon, majd sírva pityereg 
és a sirás elfojtja a hangját.

— És ki az apja a leendő gyer­
meknek i

— Kaptiezinus. . — és a pap 
a többit nem értette, de gondolta, 
hogy a városbeli kapuczinus-ko- 
lostor egyik tagja hidas a dolog­
ban. Vigasztalta a leányt, hogy 
az ilyesmi megesik. Mondjon el 

1 egy miatyánkot és az T risten 
megbocsát neki. De főleg ne 
szóljon senkinek az esetről.

Két héttel rá beállított a leány 
,az újszülöttel a inégkeresztelte- 
tés végett. A pap előveszi a 
könyvet. Beírja az újszülött ke­
resztnevét és kérdezi újra a 
leányasszonytól, hogy ki az apja 
az uj honpolgárnak"

Kapuczinus József ezipeszse-
géd. .

Német-franczia háború vesze­
delme.

A németországi alhlentseh-saj- 
tó, élén a “ Rheinisch-West taeli- 
sclie Zeitung ”-gal. folyton-fol.y- 

j vast a marokkói kérdéssel fogla ­
lkozik és állandóan 'éles czikket- 

1 en támadja Franeziaország észak­
iafrikai katonai akczióját. Most
I_ mint egy berlini kábelgramm
j hirül hozza — egyenesen és kend i- 
ze' len formában cselekvésre szo­

rítják föl eze> az újságok a néniét 
1 kormányt Franeziaország ellen, 
lés nyíltan kimondják, hogy liáho- 
1 rutúl nem kell visszariadni.

Azok a németországi újságok. :■ 
mélyeknek nem alldeutsch a poli­
tikája, visszautasítják ezt az izga­
tó hangot, kételkednek annak 
őszinteségében, és kijelentik, hogy 
az egész lármának egyszerűen 
csak a kormány bosszantása a czel 

: j;1. Ezek a lapok mérsékletre in­
tenek, és komoly érvekkel mutat­
nak rá egy esetleges háború behe- 
hatatlan következményeire.

— Mit! — kérdezi a pap — 
Kapuczinus ezipészseged ’! És el­
látta a szegény anyát mindenfé­
lével. csak jó szóval nem. És a 
leányt kiutasította a plébániából. 
A leány pedig törte a fejet azon, 
miért volt a pap olyan barátsá­
gos. mikor gyónt nála es miért 
utasította ki. mikor a gyermek 
atyjának a nevet, beirta a könyv - 
be...

GYERMEKRABLÁS.
! Állami jutalom a kézrekeritonek

Illinois.illám törvényhozása. eV 
i— amint Chicagóból jelentik - 
törvényjavaslatot adtak he. a 

Imelvnek értelmében az erőszakos 
Imegszöktetést és elrablást ugyan­
oly büntetés torolja meg. mint a 
gyilkosságot. A törvényjavaslat 
benyújtására egy Chicagói kis le­
ány elrablása adott közvetlen 
okot. Akis Elsie Parouhek-et 
ugyanis elrabolták két bet elüti 
szülei lakásából és Deneen. Illinois 
állam kormányzója felhatalma- 

j zást nyert a törvényhozástól, hogy 
a négy esztendős kis leány kézre 

jkerítésére jutalmat tűzzön ki.

BANDITÁK.
Vakmerő rablás egy chicagói ék­

szeres boltban.

Vakmerő rablás hir ét hozza Chi­
cagóból, 111, a távíró. Negy legj- 

eres rabló behatolt tegnap egv 
ékszeresboltha. amely az üzleti 
negyed közepén van. az üzletben 
volt embereket megkötözte n 
mintegv 2.>,000 dollar rt ’1 i z - 
mánynyal elán nekiüt.

Chicagóban, az üzleti városrész 
kellő közepén, a Milwaukv ■ ave- 
nuen van Edward Alberti elősze­

di es holtja. Tegnap négy fegvve- 
■ rés ember tért be a:- üzletbe, a sz - 
ímélyze . ■ »fokuknak szege­
zett révovi r-kkcl - a bolt mellett 
’levő szobába kérgeién, olt megkö­
tözték őket, azután a rabláshoz 
láttak.

Egy fertály óra hosszat tartóit 
Iaz egész: ezalatt néhány vevő is 
,jött a holtba, ezeket, szinten meg- 
I kötözték, sőt egy arany- és gy- 
mántkereskedő utazótól., aki szin- 

!tón odament véletlenül, szinten el- 
ivették aranynemüt és gyémánto­
kat. 12.000 dollár értékben tartal- 

imazó bőröndjét. Ezután (ledig 
‘ kirohantak, a bolt előtt álló auto­
mobilba vágták magukat és elro­
bogtak. A kivonult rendőr-őrjá­
rat kilenc/, embert talált megkö­
tözve az üzlethelyiség mellett leve 
szobában.

v>'v
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Magyar - szász barátság.
A magyarországi nemzetiségi poHlika.

New York, április 27.

Nagyszeben városa szobrot állított Petőfi Sándor emlékének, s 
az ünnepié: leleplezés nagy magyar-szász barátkozásra adott alkal­
mat. Itt mindjárt érdemes és érdekes valaminek a megállapítása: 
hogt ezt az aránylag' kis keretben lefolyt eseményt a messzi, bér­
ezek közé ékety kis Erdélyrészböl mindenüvé, tehát Amerikába is 
megtáviratozták. Talán nem tévedés tehát azt hinni, hogy az infor­
málásnak ebben a gondos voltában ezélzatosság van. Még pedig 
ióhiszemüen tüntető ezélzatosság. Nem csupán vagy nem annyira 
a holt költő emlékének nemzetközi fölmagasztalása volt a meleg- 
szavú híradás és az amerikai németnyelvű nagy lapoknak meleg- 
szavu visszhangzása: hanem szinte reváns a magyarországi nemzeti­
ségi politikának azért a józan mérsékeltségeért. amelyben épp az 
erdélyrészi szászok részesülnek.

Aki nem ismeri Magyarország néprajzi térképét, aki nem tud­
ja. mennyire tele van az nemzetiségi színfoltokkal: az nagy szeme­
ket mereszthet ennek a nagyszebeni ünnepségről szóló hímek az ol­
vasásakor. Kérdezhetné, még pedig joggal: hogyan, hát Magyar- 
országnak azok a polgárai, akik erdélyi szászoknak hívják magu­
kat. külön államot alkotnak a magyar államban? Magyarország-e a 
szülőhazájuk, vagy sem? Az országrész, ahol laknak, külön autonó­
miával rendelkezik-e? Természetesek volnának ezek a kérdések, 
mert hiszen természetes a csodálkozás, hogy tulajdonképp mégis 
csak furcsa, amikor egy és ugyanazon ország egy és ugyanolyan és 
ugyanazon jogu polgárainak összebarátkozása valami rendkívüli 
jelenseg gyanánt szerepel.

És talán úgy eshetett volna, hogy mi, a magyarországi nemzeti­
ségi viszonyok ismerői is magától értetődőnek találnék a nagysze­
beni magyar-szász barátkozást, ha évtizedek hosszú sora óta a mér­
séklet értelmes rendszere, sót kulturgondolkodás nyilatkozott vol­
na meg a magyar kormányok nemzetiségi politikájában. Ezen a 
ponton pedig azt állapítja majd meg egykor az oknyomozó törté­
netiró, hogy báró Banffy Dezső minden poklokon keresztül "letö­
rő' szisztémája volt az, amely hosszú időkig szinte belekényszeritet- 
te Magyarország magyarajku és nemzetiségi polgárait a békétlen 
együttélésbe. Pedig Bánffy, akinek jóhiszeműséggel teli és ma­
gyar érzéstől lüktető szándékait senki kétségbe nem vonja, nem év­
századokkal ezelőtt volt uralmon: nemzetiségi politikájának alap­
elvei ellenben nem nagyon akartak eltávolodni a középkortól. Vég­
zetes hibája volt a fogalmak összezavarása: az előzményt állan­
dóan konfundálta a következménynyel. Azt mondta, hogy irgalom 
nélkül megtorol minden nemzetiségi izgatást, pedig az ö nem egy­
szer kegyetlen előzetes megtorlásai eredményezték az izgatásokat, 
Magyarország kultur-szinvonalának ország-világ előtt való kipellen- 
gérezését.

A románokon kivül épen az erdélyrészi szászok voltak azok 
Bánffy idejebe11. akik izzó gyűlölettel feleltek a folytonos vexálá- 
sokra. Csakhogy feleleteik mindig a külföldi sajtóban beszéltek a 
magyarországi Ázsiáról. Az erdélyi szász diákok kilencztizedrésze 
ausztriai és németországi egyetemen végezte tanulmányait és lán­
goló elkeseredéssel hangolták a világot Magyarország ellen. Évekig 
Ázsia és Mongolia név alatt szerepelt Magyarország az általuk táp­
lált világsajtóban. Volt persze humor is ebben a szünetlen háború­
ban az erdélyi szászok a német Schulvereinokkal vállvetve bizo­
nyítgatták. hogy nemcsak a Magyarország elnevezésnek nincs lét- 
jogosultsága. de — Ausztriának sincs. Mert, hogy van Ostmark, 
van Südmark, azaz keleti és déli Németország, egyéb azonban nincs; 
vagy ha van, jogtalanul van. A tajtékzó gyűlölet főrésze azonban 
Magyarország ellen áradt, és a tót, a román, a szerb pajtáskodás 
soha olyan meleg nem volt az alldeutsch rögeszme tajtékzó harezo- 
saival, mint akkor. Kitünően voltak szervezve, s a külföldi sajtó 
fantasztikus színezéssel tudta előadni, hogyan működik Magyaror­
szágon a, tüzes bélyegző a nemzetiségek borén.

Mily változása az időknek. Nagyszebenben, az erdélyrészi 
szászok egyik föfészkében szobor hirdeti a magyar dal legmagya- 
rabban izzószavu poétájának emlékét, a szobor talapzatán erdélyré­
szi szászok babérja zöldéi, a lelplezéskor erdélyrészi szászok méltat­
ják lelkes beszédekben a magyarokkal varló barátságot, és — nyil­
ván— erdélyrészi szászok gondoskodása volt, hogy minderről infor­
málva legyen a világ sajtója. Mily változás ez. és mily jó változás. 
Az alkalomnak pedig, amelynek keretében a békés együttérzésnek 
ez az ujászületése megtörtént, gyönyörűen szimbolisztikus a jelen­
tősége: a poézisnek emelt emlék mellett szállta meg a lelkeket isten 
békéje. Az a költészet, amely Petőfiből sugárzott, hiába volt ere­
dendően magyar, a hatásában nemzetközi érték. Ennek a legna­
gyobb emberi értéknek, a kultúrának a hullámai reszkettek a leve­
gőben a nagyszebeni szobor leleplezésé”, s ami ebben a jelben szüle­
tik meg, az maradandó, sőt csak az a maradandó.

1-jságirónak és papnak (izett

mi történt, férjével. Ellis Islandon 
értenek a bánat fokozásához. Nem­
csak hogy a férfit, deportálták, de 
fokozták a férj és feleség bánatát 
azzal, hogy külön-iriilön voltak és 
egymásról-nem tudták, mi történik

id.gekkélikell birma.-iiiinden hiW!:u ; ...... ^hAkiir, . >- / Antwerpenbe wgton KaDeisur-.........  .11..» . t ,,. I,,i-IL-H I vnntn f*v ^ rm'nyugodt^ tudóméul: venni % kűU$tek. H0gv a hajótársn-
cselekedni. De m* * P«P ^ k&elebbi hajóval -ho2sd
sablonszerű dolgokat vege/.: ke- . . • , . „, ., vissza Bojárt es- ígv valos/inulegrésztél, esket es temet, sokszor egy
órában mindhármat egymásután,
addig az újságíró egy óra alatt a

néhány nap múlva itt lesz. Hogy 
ki fogja ennek a második ideuta­
zásnak a 'költségeit fizetni, reán.c 

b v nézve teljesen mellékes, ámbár El­
lis Islandon ezen törik a fejüket.

. . . , ,... ... Van az Egyesült Államoknak egydolgok az újságírót telulemelik ... , , ... ,K s alapjuk, melybe minden munka­

világ rablógyilkosságain é-s világ- 
boldogító szerelmein kell

minden napi szenzaczion es adó, aki szerződéses munkást be-valamt nagvon nagy dolognak ae,; .............. . hozat, minden szerződött munkás.történnie, ha meg az újságíró is cl-
szüruyüködik. elcsodálkozik.

Ma kaptunk egy hirt. melyet vé­
gig olvastunk. Mikul- a végére 
értünk, akkor a betűk tánczoltak 
előttünk, abban a hiszemben vol­
tunk. nem jól olvastuk, vagy ha 
jól olvastuk, nem jól értettük, ä 
mit velünk közölnek. .

Egy magyar emberről van szó. ■

után 1000 dollár pénzbüntetést fi­
zet. Ez a pénzalap kong az üres­
ségtől. A nagy vállalatok éven- 
kint ezer és ezer munkást hozat­
nak ki álutakon, de eddig soha egy 
cent'büntetést nem hajtottak be 
rajtuk. A múlt évben több mint 
1S00 munkást deportáltak azon 
gyanú alapján, hogy mint szerző­
dött munkások jönnek be az or-aki ideiott. nem Szerencset próbál- . , ... , . . ,AAA- - .- szagba. De a több mint 1800 esetni. hogy vagyonosát gyújtson, ha- .... ... , , ., kozni egyetlen egyszer sem kutat­nom csak azért. Iiogv a mindenna- , ",. itak a másik szerződő pi betevő falatja meglegyen, ami

odahaza nem volt meg. ; !

fél után1,
inert tudták, hogy azok nagyon 
gazdag vállalatok-, melyeknek élén 

Bohár Józsefnek van egy ső-i.|tekintélyes emberek állanak. A 
gora -Michigan Cityben, ind., aiki-'Legegyszerűbb volt őket deportál­
nék ö levelet irt, hogy szeretne ki-!ni. És ilyen czimen deportálták 
jönni dolgozni. Bohár sógora vá- most Bohárt is. de ilyen czimen le- 
laszáhan azt irta, hogy csak ,jöj- ihetne az összes bevándoroltak 99.3 
jnn ki. van itt munka elég, ha j százalékát is visszaküldeni, mert 
Michigan Cityben nines, majd lesz mindenkinek volt valakije, aki jó 
a szomszédos (laryban, ahol most . tanácscsal. útbaigazítással szol- 
nagyon sok a munka a gyárakban, igáit.
Bohár Antwerpenben hajóra szál’t 
és már egy héttel ezelőtt itt volt 
a "Lapland'"-dal. Ellis Islandon 
kizárták őt azzal az indokolással, 
hogy — szerződéses munkás, mert 
a sógora azt irta neki, hogy majd 
lesz munka.
gora értesült volna a kizárásról.

Bohár visszajön, felesége már el 
is utazott fivéréhez, de — Wil­
liams és kara még mindig tobzódik 
Ellis Islandon. Williams és kara 

.őrületükben másokat belekerget-
- . . , . nek az őrület karjaiba és mi ki­lls meg mielőtt a so- .vancsian varjuk, mikor togjnk et­

etői az üldözési mániában szenvedőBoliart mar deportálták is, vittek , ,, ... . embertől megszabadítani Ellis Is­is vissza a ‘Lapland -on Antwer- , .. .... , .... ..... ; landot, a bevándorlókat es nempenbe. Boharral együtt jött egy:
rokona, akit ugyanazon oknál!
fogva szintén deportáltak.

A "Lapland" ment Antwerpen­
be. útközben pedig talákozott a 
"Vaderland” hajóval, mely jött 
Antwerpenből. A "Lapland” ha­
jón odafelé ment Bohár, aki két­
ségbeesetten gondolt arra, hogy a

utolsó sóiban — az Egyesült Álla­
mok tekintélyét, becsületét, hírne­
vét. ....

.. I. .
A szabad liczeum utolsó estélye 

ez idényben. Mint e,zt már.jelen­
tettük. a new.yorki magyar sza­
bad liczeum ma, csütörtök este 8 
órakor tartja zárúpstélyét a Hous-

VEGYES DOLGOK
Koronatanú. A bíróság előtt is- 

mwetesek azok a koronatanúk, a 
kük egv koronáiért mindenre és sok 
egyébre li^es.zik a fő-, pót- >-s 
mellék-esküt. Egy ilyen, „alakkal 
volt minap is dolga a bíróságnak. 
Alikor a biró vallomása végín azt 
mondja neki: No. Mökf-illeg fog'í-s- 
ikjidni vallomására' — A korona­
tanú nyugodtan azt, feleliAz en­
gem nem zavar. . . .

Csak mindig kedélyesen. A mi­
napi városi tanácsülésen a karzati 
közönség ingyenes mulattatasbav, 
részesült. Napirenden volt az ut- 
czakövezési tétel 784 dollárról, me­
lyet az egyik városi atya kifogá­
solt és a. partneriének, aki pártol­
ta a tétel megszavazását, odakiál­
totta : .Maga lmnczut és hazug és 
tudja, hogy az. Ezekre a szavak­
ra a t. városi tanácsülés hirtelen 
osztrák, magyar vagy franczia 
parlamentté vedlett át, mert az 
öklük kezdtek dolgozni — sze­
rencsére csak a levegőben. A 
többi városi atya sietett közbe- 
vetiii magát, nehogy az öklök ta­
lajt is találjanak'. A sértést elkö­
vetett férfi később' azt mondta, 
ha szavai ilyen formában sértők, 
ő hajlandó azokat‘Vissza vonni, de 
— ismételni fogja őket parlamen­
táris szavakkal.

A világ legmagasabb épülete.
Nemsokára hozzáfognak'" a világ 
legmagasabb épületének építésé­
hez. Az épület a Broadway West 
oldalán fog állani. Magassága 750 
láb lesz. melyből a torony 1166, az 

'épületre 884 láb “esik." A főépü­
let 80. a torony 25 emeletes lesz. 

'összesen 55 emelet magasságban. 
Az uj épületben, melynek Wool- 
worth Building lesz a neve. tizen- 

, hat felvonógép lesz. ezek közül 
hat a 31-ik. hat a 41-ik és négy az 

151-ik emeletig megy. ahonnét csi­
galépcsőn lehet majd az épület 
csúcsáig feljutni. Az egész épület 
költségvetése három és l'íl millió 
dollárra rúg. — Érdekesnek- tart­
juk felemlíteni, hogy a new yovki 
.Metropolitan Life-épület "csak" 
700 láb é-s 8 inc.s magas és a Sin- 
ger-palota még ennél is "alacso- 
nvobb," mert csak 612 láb és egy 
ines magas.

Tolvaj sztrájktörő.. A legutóbb 
lezajlott expressz-koesisok sztrájk

másik hajón megy felesége es: ton street 888. száma alatt levő 
{gyermeke boldogan Amerika pari- nyilvános könyvtár nagytermé- 
j.jai felé. Odahaza úgy beszélték beu. A műsor a következő: Juliette 
meg, hogy a férj egy héttel előbb Kaufmann, Chopin Prélude (zón­

ái ön ki. hogy lakás után nézzen ésigorán); Mandel Ernő, New York 
egyik-másik dolgot elrendezzen a jövő legelső városa; Rózsa Ban- 

! addig, mig az asszony'utána jön. di. Magyar dalok (hegedűn) ; Pol- 
Miközben a "Lapland" utbau gáry Géza, Tükör darabok a ké­

rőit Antwerpen felé, jött Bohár só- jmia és fizika világából; Fanny Lo-
govától egy eskü alatti vallomás, 
mely szerint Bohárnak semmiféle 
munkát nem Ígértek, őt nem szer­
ződtették. csupán azt irta, hogy 
segíteni fog neki a munkaiköresés- 
hcn. Ekkor vették észre Ellis Is­
landon. hogy óriási baklövést, d“ 
lehet úgyis mondani, hogy gazsá­
got követtek el Bohárral szemben, 

j Növelte e gazságot az is. hogy 
ja sógor vallomásával egyidejűleg 
megérkezett Bohár felesége s gyer­
meke, akik itt tudták meg. hogv

**■ (f.f vJÁ FÁY NÁNDOR.

vy, hegedü-solo; Cukor Mór, záró­
beszéd; Mary Roemach, Roever 
szerenád (cellói)."

Ez estély, a miisor után Ítélve, 
méltóan fogja berekeszteni a licze- 
umna'k ez esztendei áldásos műkö­
dését. .Belépő dij ma este sincsen 
s igy annak a reménynek adunk 
kifejezést, hogy a magyar közön­
ség meg fogja tölteni a könyvtár 
termét s ily módon megköszönni 
a liczeum által nvujtott élvezete­
ket.

A new yorki Disznó Asztaltár­
saság piknik-bizottsága f. hó 25- 
én este tartotta ülését Török Ist­
ván elnöklete alatt. A bizottság 
nagy buzgalommal dolgozik a si­
ker érdekében, hogy az eredmény­
ből minél több szegény gyermeket 
ruházhason fel. A piknik részi - 
teit már a közel napokban fogjulí 
ismertetni.

Ocskay brigadéros. Április hó 
29-én a Webster Hall nagytermé­
ben (Ilii East. 11-ik utcza), szom­
bat este 8 órakor rendezi a New 
Yorki Ifjúsági Kör és Daltestülete 
Thtirv Ilona, Bozóky Borisán, Ifel- 
tay Árpád, Horváth Lajos és Ka- 
rac.s Imre felléptével. Előadás 
után tánez reggelig Serlegi Andor 
hircves zenekaisi mellett.

(áll áp. 20'

Taft és a magyarok.
I Folytatás az első oldalról, i

1 tátin dr. Hill rövid imát mondott s ezzel a lakoma ugyanabban a lel­
kes hangulatban végződött .amelyben kezdődött. Megemlítendő, hogy Bu­
dapestről Justh Gyula és az Est szerkesztősége küldtek üdvözlő-táviratokat

Ismételjük: ünnepnapja volt ez éjjel a magyarságnak. A magyar nem­
zetnek. Érezte ezt a washingtoni magyar nagykövet is, amikor Taft eljöve­
telében zálogát látta az amerikai magyarság érvényesülésének. Mi Taft 
megjelenését erkölcsileg többre értékeljük Roosevelt Tivadarénál. Roose­
velt Tivadar impulsiv természetű ember, aki mindig a pillanat hatása alatt 
cselekedett. William Howard Taft higgadt ember. Gondolkozik. És elha­
tározásait komoly megfontolás irányítja. Az ő eljövetelében igaz megtisz­
teltetést látunk. És semmi kétség abban, hogy ez éjszakai lakoma és Taft 
szavai emelik erkölcsi értékünket politikailag is, társadalmilag is. És ez az 
oka, hogy a magyar republikánus klub”ak, bár politikailag ellenkező néze­
tet vallunk, őszinte, igaz köszönetét mondunk, amiért alkalmat nyújtott 
Taft elnöknek annak elmondására, amit nemcsak mi nem fogunk elfelejteni, 
de talán nem fogja elfelejteni a világ sem. Köszönetünkből az oroszlánrész 
Braun Márkus urat illeti, aki közvetítője, lelke volt a ránk magyarokra nézve 
annyira megtisztelő eseménynek.

Taft mondotta tegnap este: Amerikai nép csak EGY van. Legyen 
amerikai magyarság is csak EGY akkor amikor közös érdekeinkről van 
szó. Nagy a mi erkölcsi tőkénk, de ezt csak akkor fogjuk gyümölcsöztet- 
hetni eredményesen, ha kifelé egységesednek bizonyulunk.

SINGER MIHÁLY.

SOHSE LESZ BETEG
HA GYOMRÁT. EMÉSZTÉSÉT ÉS VÉRÉT RENDBEN TARTJA^ EZ TED1G 

CSAK ÜGY LEHET. HA ESTÉNKINT BEVESZ 2 SZLMlí a

Valódi ROTH SÁMUEL-féle világhírű vértisztitó

SZT. ISTVÁN LABDACSOk=
SZELVÉNYT BEKÜLDI RENDELÉSÉHEZ. £J^NtD*LK?Tt

ÁRUSÍTJA EGYEDÜL A FELTALÁLÓ

Róth Sámuel •MEGVÁLTÓ” 
GYÓGYSZERTARA

125 AVE. A. cor. 8th st., NEW YORK
Cr/ri lírMV Kérem rendelésemhez csomagolni díjtalanul egy doboz ROTH 
JLlLVlNi. féle NEOCURE-t föfijás ellen s egy ÚTMUTATÓ' t.
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JOHN NEMETH
457 WASHINGTON STREET, NEW YORK.

Sürgönyileg ípénzt két nap alatt.
A különbség néhány cent; a küldő előnye óriási!

írjon nyomtatványokért.

, NÉMETH JÁNOS,
V. cs. és kir. konz. ügyv. 457 Washington Street,

President. New York, N. Y.

INGYEN $100 INGYEN 
SOHA ISMÉT

FOG ILYEN ALKALOMBAN RÉSZESÜLNI. SZENTELJEN ENNEK EGY PILLA 
KATÓT AZ IDEJÉBŐL. SZÁZSZOROSÁN FOG EZ ÖííNEK FIZETNI.

Aki helyesE kilencz koczka

mindegyikében úgy

helyezze el az egytől

kileuczig terjedő szá

mókát, hogy végercd-

méuyükben 23 , ,

janak. Egy számot

nem szabad kétszer

dóst küld be. száz

dollárról szóló Intellé

velet kap. mely mint

készpénzfizetés le«

elfogadva a mi eyo

nyörü telkeink konü

ogyre. mely

Lakeside Parkban,
Rahway, N. J.

sok hegy blocknylra a főállomástól 
-30 lát széles és 100—150 láb hí

Árak 150 dollártól felfelé.
kellő közepén van. Csnk iiégy blocknylra a főállomástól. Képzelje, minden telek 

25—30 lát széles és 100—150 láb hosszú

Ilyen alkalomra várt ön mindig. Ilyen telek me vásárlását r.jájilják a szakér­
tők.. Kérdezzen meg bárkit. Kibírunk minden versenyt. A telkek a híres Szent 
György Avenuen vannak, mely egyenesen Philadelphiába vezet, az utczak és aveuuek 
mind kövezettek és szép, lombos fákkal bekeritvék. Gáz villamosság, vízvezeték 
megvan. Nem kell Ígérnünk, máris megvan. A legszebb vidék egv otthon lelép.

Rshway városnak 18.000 Jakesa van és egyre no. New Yorkból 28 perez al. tt 
elérhető a McAdco tunnellen és a Pennsylvania vasv.ton. Vonatok minden pillanat 
ban közlekednek. Rahwoy egészséges város a nagyváros minden kellemessegeve! 
A víz itt a legjobb az álluniban s -. áros ;• statisztika szerint a lege szegesebb 
New Jersey államban.

Mi kirándulásokat rendezünk s h;. ‘ eküldi a válaszát a rejtvényre, kerten s'a 
badjegyet is. EZ AZ AJÁNLAT CSAK MÁJUS 2-ÁIG- .érvényes.

Lakeside House and Home Co.
220 Broadway, Dept. B. NEW YORK

PENZKULDES 
HAJÓJEGY ÉS 
KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEKBEN'

a /e^rpo/üoú aSS eA 
fcpmey/rix/tajóff céy

KISS EMIL
BANKÁR

104 SECOND AVE
NEW YORK

Keveset 
Sokat tesx

ja alkalmával az American Ex 
press Company John Tyk-i-t al­
kalmazta kocsisnak. Tvlerre rá­
bíztak egy 80.000 dollár értékű 
áruval megrakott kocsit, melyei 
Jerseybe kellett volna átvinni. 
Tyler és a kocsi eltűntek. Tegnap 
fogták el. midőn lakására tért.

265,000,000 márka vasutakra.
A porosz kormány a képviselőház­
tól 265 millió márkát kér vasúti 
befektetésekre. Ezen óriási ösz- 
szegböl kiépíteni akarják a fővo­
nalakat. azonkívül sok. viczinálist 
építeni, továbbá igen sok anyagot 
rendelnek meg és a Halle. Magde­
burg és Leipzig között, a sziléziai 
bányavidékeken közlekedő vasu­
takat villanyos vasútokká alakít­
ják át.

Spanyol légy — veszettség el­
len. A washingtoni mezőgazda- 
sági kormány Oroszországból egv 
légyfajtát kapott, melyet Oroszor 
szagban a veszettség ellen használ­
nak. A legyet kalácsba sütik b \ 
mintha mazsola volna. A wash­
ingtoni hivatal az ismert spanyol 
legyet ismerte fel a küldeményben. 
Eddig nem nyilatkozott annak 
gyógyító tehetségéről.

Hajó — a dob alatt. Február 
havában a Hellenic Transatlantic 
Steam Navigation Co. görög hajó- 
tárSaság négy tisztjét letart.óztat-

Orák olcsó eladása.
Egy csődtömegből 30 czentet fizetve a doUa 
ou, óriási mennyiségű órát vettünk s habi; 
a áruk nagy részét már eladtuk, még elég 
•an a raktáron s igy áldozatok árán túl aka 
unk rajta adni és a következő 30 napra a 
övetkező árak mellett ajánljuk: Férfi vagy 

tói vékony szerkezetű amerikai óra, stem 
vind és stem set, dupla fedelű, kitűnő véset 
el és aranylemezzel, a legfinomabb amerí- 
:ai szerkezet. 20 ÉVI BIZTOSÍTÉKKAL, az 
zletbeu 10 és 15 dollárért adják. A mi áraink 

$3.75.
Férfiak vagy hölgyek amerikai órája, arany- 

ölteléke biztosíttatik, a legjobb amerikai óra­
művel, húsz évi biztosíték, rendes ára $15 és 
320. A MI ARAINK CSAK $5.75. Fért; vagv 
íölgy Elgin óra, aranytöltelék biztoaittatik. 
i hires Elgin vagy Waltham óraművel, húsz 
íví biztosítás. Rendes ára $20, $25. A MI 
ARAINK $8.99.

HOGYAN KELL MEGRENDELNI. írja 
, meg. férfi vagy női órát akar-e. A posta *e 
express-office czimét és a saját nevét írja 
meg pontosan.

HA A MEGRENDELÉSSEL ELKÜLDI A 
PÉNZT IS, ingyen küldünk- egy gyönyörű 
lylirüt es a szálltás kőteegeit is meg-fizetjük

INGYEN KAP EGY ÓRÁT. ha hat órát vá 
fáról s ha a hat óra killömböző árou való, az 
általános áron számított egy órát kapja meg 

I ingyen.
1 Minden órát. mely nem lett előre megfizet- 
ive- C-, O. D. küldjük és az átvevő fizeti a 
j szállítás költségét, de előbb megvizsgálhatja 
j az órát. Ha az óra nem elégíti ki. vísszakiild 

heti a mi költségünkön. Mi váraljuk a kocz 
kázatot. Csinos Iáncz ingyen minden órával 
órákban soha nem volt ily kedvező ajánlat

1 HOLLAND & C0„ DEPT. 254 CHICAGO
Amerika legnagyobb óra raktára.

Magyar köuyvujdonságok mindennap ér­
keznek.

Kiss Nagy Könyvesháza
77 SECOND AVENUE. NEW YORK. 
Ul úrjegyzék. Kérje. Ingyen kflldjuk. 
minden magyar könyv és zenemű hazai 

áron kapható.

t;ík, mert földieket csempésztek 
be. A birÓMtg 80.000 dollár bizto 
sit.-k ellenében szabadlábra he­
lyezte őket. A'biztosítékot a Na­
tional Surety Co. tette le. Most 
a társaság "Atheiiai" hajója vis:- 
sza akart evezni az örökké mosoly­
gó görög ég alá. de — nem mehe­
tett. mert a Surety Co. visszatar­
tatta addig, mig a 80,000 dollárját 

leissza nem kapja. Esetleg — még 
árverésre is kerül a hajó.

*1

HAZAI DOi
ggázas bankók a szelei 

Budapest. Sild.
a budapesti Szent E 
szolgáját, nag' kár 
bau. A Dorottyá ul 
Gresham-palota előtt 
iüjó heves szélroham 
zéből a pénzes táskát,| 
ez felnyílt és a benne
csomóból öt dara 
szét. repült. Nagy ke 
közülök megkerült, 
azonban nyoma v-sz.

Öngyilkos szín]
Budapest. A

t'por-kávéházban 
gát Vámos Dezső 
gvarországi Színész, 
kólájának titkára. ' 
esztendős fiatal 
utóbb a Itoyal-orf.-miil 
fel, éjszaka tizenkét 
mikor bevégződött 
testvéréivel együtt 
saságban var- I
után, félkét órakor t 
Vpor-ká v'házba. Vá| 
jókedvű volt. egész e- 
zott. Félhárom óra 
szerre felkelt, kian-htl 
eg\- félreeső helyiségéi 

„Néhány perez muhi 
durranás halatszott. 
Ütgjai ^rohantak és "| 
Vámos Dezsőt vérző 
dön fekve. Már nem 
ing-fegyverrel lőtt a jól 
kába és a golyó nyomb: 
Zsebében egy levelet 
melyben egy barátját 
hogy muzsikaszó melk 
se el s a czigánv 
huzza a két kedves n 
esak az utolsó rég rá ni 
koporsójára. B* széli | 
relmi csalódás vitte r 
re.
A tűzoltó, a kocsis, med 

Budapest Nagy ri I
minap ■«!" Budapest«« 
utczábaiL Egy tüznlt| 
bérkocsk vesztek 
nyán. hogy mind a ke 
fejjel ke eltek a seb s.l 
ra. .Taaek -lóizsef h i ll 
nek, kinek BudapestenI 
ház-utezáhan van a stal 
rette a fel sógét Kiss 11 
oltó. Az asszony h< t.-l 
vol az. urától és a tüzoltj 
tóttá szerelmével. A 
azonban hazajött hite 
sírva küuyörgött nek:| 
esásson meg a halló), 
megfogadja. hog>' me 
m-k meg is adta a patj 

j tűzoltóra nagyon i'eut- 
8MB BBBB

TÁI
ÉLÉNK

Irta:
(Folytatás 

Nem szeretek 
Egyrészt, mert te : 
mert az a meggy, 
hozzá. Az első vas.it 
velési rendszereket h; 
tesen ezt a pedegogiv 

j ják he nyíltan, de 
Az én Bérezi 

: te permanens rendőri 
só félóra Után mit Hal 

i tani rajta, hogy ujdonl 
ballozik a folyóséin, 
lakkja a durva rúg: 
mikor emiatt .11 ■ I 

; dott lelkű Amália tm 
gézengúz fialtak 

— Tudod — 
í ez a gyeruien

Oh. anyai ellögidl 
1 ke. hogy fámák példái 
E szóval jellemezze.

Az ".'-lenk gyera*
i gél belopódzott szobai 
I és suttogva mondta j 

— Béla bácsi, ki 
1 revolverét. browmn 

í macskákat lövöldözi '
Vgy kellett eres

■- szp(lelmes fegyvert a 
hogy eközben el Heil: 

Berezil nagyon i 
i hogy a macskák bőr) 
j mogorván, daezosan :l 
I megszólalt :

— Igaz. Béla báe 
Lujza nénit feleségül | 

— Igaz. fiam.
— Minek veszt el 

hisz a Lujza néni ugl 
Erősen ráförmedtl

1
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A BEVÁNDORLÓ *. oldal.

Halál éneklés közben.
I, mással a haragosok, és összevert-- szók Cserét hamis tanuzás büntet-1 Hódmezővásárhely. Elek János

! minap aztán szembe kerültek egy-1két üveg sört kapott. A törvény-HAZAI DOLGOK
-----  ; kedtek. A kocsis először egv po-: tóért két évi f egy házra Ítélte. (vásárhelyi gazdálkodó évtizede

e.v- is bankók a szelek szárnyánJfont adott a tűzoltónak, mire ez Tolvajlás egy aranybányában, (ken át énekvezér-volt a hódmező- 
Schle.sin»er Gvulát !a csákányát rántotta elő és fejbe-1 Déva. A brádi aranybányában (vásárhelyi templomban. A napok- 

jvágta vele -laueket. A verekedő- a napokban éjjel az egyik tárná- bau reggel is megjelent a temp- 
ket széles gyűrűben fogták körül ból nagymennyiségű aranyérczet ilomban, bár rosszul érezte magát.

:yKiinuitiiiiiKitiiiiuiiiiiuiuiiiiiiiiimiuintiniiiniuimi»minnHnimuiHHiiiHii>iitiiiiiniiiiiiiiiiumiiiiiiiiiiiiiinmiuimUiW k

Budapest.
a budapesti Szent Lstván-társulat 
*i-i*íjrá át. nagy 'kár érte a napok- 
•. A Dorottya-utcábúl jövet, a 

:.ain-palotu előtt a Duna felöl 
rí: .eves szélroham kikapta ke-
;, -.v; ,i pénzes táskát, miközben 

■ nyílt és a benne levő pénz- 
v. . '■ il öt darab százas szana- 
, ivpült. Nagy keresésére egy 
s. k megkerült, a többinek 
, uban uvoma veszett.

a járókelők, akik, mikor megtud- fejtettek ke és laptak el." A tette- Hozzáfogott az énekléshez, de hir- £ 
ták, hogy mit csinált a tűzoltó, sekftpk eddig nem akadtak nyomé- jtéten eszméletét vesztve, összeró- ‘ r

Igyótt". Az előhívott orvos megái- £

öngyilkos színész.
Budapest. A Szabadság-téri

end-

alaposan elpüffölték. A rendőrök ra
aztán az őrszobára vitték a kocsist1 , ... lapította, hogy szélliüdés érte.
meg a tűzoltót. Rablogyilkossag. Egy család tiizveszedelemben. |

Kedélyes fegyház. Déva. Dobván nemrégiben re- Jászberény. Dudás Józsefné „ •
Budapest. Sokszor elhangzott mes rablógyilkosság történt és he- 'húsvéti takarítás ezéljaira kál­

inál- a vád. hogy a budapesti Mag-; tokig tartó nyomozás után síké- hányt, főzött. Három kis gyermeke,: 
lódi-uton levő gyüjtőfogházba.'i ( rült csalt teljes világosságot déri- addig ugrándozott, a fazék körül, jj
rosszul bánnak a foglyokkal. Brit-'teni a titokzatos részleteikre. míg lerántották azt. A kátrány a ,s
tális bánásmódban részesítik őket. A rablógyilkosságnak Ka jünger i tűzre ömlött, lángot fogott és szét- 2
verik, rugdossák a szerencsétlen | József. Kajlinger -Iózsefné és -kis (folyt. Az égő kátránytól Dudás- £

. /ban agyonlőtte ma- embereket, s ha panaszra mennek.-leányuk estek áldozatul. A gyil- né ruhája meggyuladt. A szeren- 3
-v De/só színész. a Ma- fegyelmi büntetést rónak rájuk. kosoknak, akik rabhusi szándék-je-sí-tlen asszony elvesztette a fejét 3
j; S/ineszegyvsület is- Két fegyőr. Fábián és Péntek ’ kai hajtották végre véres tettüket, s ijedtében az ágy alá bujt. A 3 

■ak titkára. A huszonkét ellen hangzott el a legtöbb panasz, akkor sikerült nyomtalanul elme-Igyermekeket a szomszédok az ab- 3 
'.latul ember, aki leg- fik jártak elöl a kínzásokban, a nekülniök és csak most -kerültek Ilakon keresztül szedték ki. mert z 

líoyál-orfeumban l pett .foglyok brutális bántalmazás«-! kézre, a rablógyilkosság értelmi az égő kátrány miatt az ajtón nem E 
- a tizeiiki-t óra tajban. a ban. A togházorvos azt a Kijeleli-.szerzőjével Sztanilla Dumitru |lehetett bemenni. .Mire csend-

■ gzódött az előadás, test tette egy ízben, hogy nem ál- betrinai községi bíróval együtt. őrök kerültek a szerencsétlenség
•i együtt nagyobb tar- lithat fel külön kórházat azok rí- Erről a bíróról tudta a csend--színhelyére és kihúzták az asz- g

.. vacsorázott Vacsora szere, a-iiknek oldalbordáit Fabian őrség, hogv tolvajok és rablók or- s/ouyt az. ágy alól és kivittek a s 
,i* i-iket órakor t-rtek b.- az IVntek betörtek, vagy akiknek gazdája, de nem tudtak rábízó- ház elé, Dudásne annyira össze-

.. -házba X álmos Dezső kirúgtak a fogait. nyitani semmit. A gyilkosságot a égett. hogy sebeibe csakhamar be-,*
•'•* volt. egész. este tréfálko- A/ embertelen legyűrök felettes . biró Is-renezei. Pétrik György. f lehalt. 5
FI három óra tájban égy-: hatósága végre is kénytelen volt: Koszta Áron és Koszba Nikuto haj-1 A szerb hús. |
lelkeit, kiment a kavéh-tz megindítani ellenük a fegyelmi .tolták végre. A gyilkosság nap- Makó. A makói mészárosok a ,*

L u-'-sij helyiségébe. vizsgálatot. A vizsgálatnak máris ján velük ment a biró Dobräru. A (minap megint felemelték az1:
N, t ny perez múlva revolver- imegvan az az eredménye, hogy a déli órákban bement Ka.jlingerék--amúgy Ls magas húsárakat. A va- :

;-..nás halatszott. A társaság két főfegyőrt felfüggesztették ál- hez és két véka kukoricáit váflá--rosi tanács sürgősen kikiildt 
iag_:ai sirohantak és ott találták dúsuktól. rolt. közben pedig kikémlelte a há-(rendőrkapitányt. Szerbiába., hogy |
Vámos Dezsőt vérző fejjel a föl

A vértisztitók királya
Akiknek valaha kellemetlenségük volt a gyomrukkal; Akik valaha érezték vérük tisztátalansá- 
gának jeleit; Akiknek emésztő szervei valaha felmondták a szolgálatot, s a new yorki PARTOS 

PATIKÁHOZ fordultak segítségért, AZOK MINDNYÁJAN ELISMERIK, HOGY A

PARTOLAX
ezukorkákhoz fogható vértisztitó és gyomorerősitö szert még a legtudósabb professzorok se tudtak 
előírni a számukra.

Ezer meg ezer köszönő levelet őriz a new yorki Partos Patika, melyet az amerikai magya­
rok tízezrei úgy emlegetnek ma már, mint az egészség forrását. E levelekben olyan férfiak és nők, 
ifjak és öregek hálálkodnak egészségük visszaállításáért, akiknél a vérük tisztátalansága folytán 
keletkezett:

—

Az üldözési mánia halottja. ,zat. A bérenczek az utczán vár-(ha lehetséges szerb húst vigyen i ^ 
d,a fekve. Már nem élt. Brown- j Arad. Vidovics Ferencz aradi (ták. Amikor kijött, jelt adott, jMakóra. Szükség esetén felállít- j| 
mg-:'- gyverrel lőtt a jobb halánté- itisztviselő a minap délután, mikor (hogy bátran bemehetnek. .ják a hatósági mészárszékét, mely £

a- V a golyó nyomban megölte. I hivatalából hazament, főbelőtte A három rabló hement és a kanta- : egyszer már bevált ^ 5
Z-< ->-•'■ ti egy levelet találtak, a .magát '-s belehalt sebébe. Vido- íróban alkudozni kezdtek Kajlin- A népszámlálás eredménye Sop- £ 

ly'.en egy barátját arra kéri.: vie.sna c régebben jóforgalmu uz- gern évül kukoriczára. Majd Kosz-, ronmegyében. 3
muzsikaszó mellett temettes- jlete volt Aradon. Mikor tönkre- ta intésére Petrik megragadta az; Sopron. Sopron vármegye köz ,=

e: > ,1 , /igény a sírnál addig (ment. rokonai bejuttatták a város- 1 asszonyt., megkötözték és arczcz >1 igazgatási bizottsága a legutóbbi ;| 
,1 két kedves nótáját, migjhoz. Néhány hónap óta azonban a földre fektették. Koszta Nikula (ülésében beszámolt a népszámla-;|

SZORULÁS, EMÉSZTÉSI ZAVAROK. ÉTVÁGYTA 
LANSÁG. FEJFÁJÁS, GYOMORBANTALMAK. HAS 
CSIKARÁS, SZELEK, GYOMORÉGÉS. GYOMOR 
ÉMELYGÉS, FELBÖFÖGÉS, SZÉDÜLÉS, VÉRSZE-

Ezek a megázenevdett magyarok igaz lelki­
ismerettel ajánlják az elősorolt betegségek bár­
melyikében szenvedő honfitársaknak, hogy min­
denekelőtt TEGYENEK KÍSÉRLETET A PAR 
TOLAX GYOMOR- ÉS VÉRTISZTITÓ CZUKOR 
KÁKKAL, melyek varázsütésre megszüntetik a 
bajok főforrását, a vér tisztátalanságát s uj erőt 
kölcsönöznek az elcsigázott szerveknek.

A Partolax ezukorkát EGYES EGYEDÜL A 
NEW YORKI PARTOS PATIKA ÁRUSÍTJA, 
azért ide kell fordulni érte annak, aki életét be­
csüli valamire és siet megszerezni ezt az áldott 
ezukorkát.

Legokosabb, ha hosszabb levél helyett a kö­
vetkező rendelő-szelvényt töltjük ki és küldjük be:

GÉNYSÉG. SÁPADTSÁG, IDEGESSÉG. RHEUMA- 
TIZMUS, KÖSZVÉNY. CZUKORBETEGSÉG. ARANY­
ÉR S MÉG EGY EGÉSZ SEREG BETEGSÉG EGYIKE 
MÁSIKA gyakorta okozott keserves kínszenvedést.

TISZTELT PARTOS UR! (Dept. B.)

Mellékelve küldök egy dollárt egy nagy doboz Parte- 
lax ezukorkáért, várva ezt a csodás hatású vértisztitőt. 
valamint a díszei Jó Egészség Naptárt, maradok tiszte­
lettel

Név

Heh-
Állam : . . . .
Vtuza, lío*

Vágja ki ezt a szelvényt, tegye borítékba s mellékelve hozzá egy dollárt, küldje erre a czimre:PARTOS
PATIKA 160 SECOND AVE., 

Dep. B. NEW YORK.
Biztosítjuk, hogy postaieráultával megkapja még a Califomiában lakó rendelő is.

Budapest. X.igv. nbiilio \ olt a ^ Idegbaja az 'sára "jött fel Kajlinger a pinczéből, öngyilkos uriasszony. mikor a leány megtudta, hogy ... . ." Budapesten, a Barbas- e.hatatoasLn iaho. dolga volt. Mikor az ajtón SzegszfrT Dr. Ab'av János legénye törvénytelen születésű, (és Polgárd, kozott,' országúton. A eaendorok tavnatoztak a lg-
m .-Hbam Egy tűzoltó meg egy ' benyitott, Koszta Áron fejszével jügyvíl felesége. Erii kreszti ön- Erre megtagadta az anyakönyv (Egy veszedelmes betorot üldöztek közelebb, «Homasra. l u cre a vo-
bérkocsis vesztek össze olyan esu- • A hamis tanú leütötte. Azután a kis leányt!gyilkosságot kísérelt ' meg. Az (aláírását és a házasság meghiúsul-, ja csendőrök, de nem tudtak utol-. naton ”^kuto betörő letörj«-
ny..u. hogy „und a ketten betört; _ , A hamis tanú. ........... fitÄtte s,„vm) a m^iL. nPdiffl/,L„„t „„tro-et Vett. he IAz önérzetében mélyen sértett vő-lern, s mikor vegre kozelebe jutót- tava vegeit, hűién, mikot a vonat
fejjel kerültek a sebészeti kliniká-

Dr. Ab'ay .János Jegenye
benyitott, Koszta Áron fejszével |ügyvéd felesége. Érti Kreszti ön- Erre 
leütötte. Azután a kis leányt!gyilkosságot kísérelt ' meg.

Xlío-wno őszén történt ütötte agyon, a másik kettő pedig 'életunt uriasszony mérget vett be ‘ Az önérzetében rnelj... -.i.„t,T
Brassó. .Meg l.MW őszen totunt, ... ,, . 1 .. .. -. . . , _-nv ,.i«=,a„ta-/otf Rudanestl-e « itak. a haramia egv eppen arra ne : berobogott az állomási a. aUutat-p.-.i Kajhngernevel végzett. A rablók s bar a rogtonos orvosi segíts-tg • legenv \ísszautazo-Tt mtaapisut 1 1,

községben rali . .. , . ., , ”, - , , l„tv«ao,.n^éeéhen awonlőtte 1111- bogó vonatra ugrott tel. melyen tak minden kocsit, de a betol ota gyilkosság után »kiugrottak az megmentette a haláltól, meg abban lelkeseierteseken agvoniom r, 7.
. , ", , , ..,,„i„ ,, . , ... - »sikerült elmenekülnie. Az ahaiösszevesztek. Csere 1st- űblakon <a elmenekültek. az esetben is, ha települ, egesz ele-, gat esendőben -,zt ielentvtték a na-
Kajlingerne elrablóit revolverei ;téré nyomóink marad. 'Az életunt | Az eset annak idejön nag> hl ■ • r» -

- . i,.-i (ív-t „öt n‘liánv nani 1házának ereszébe rejtették 1 asszony, akinek sorsa^nagy részv-^- tűnést keltett Szegszárdon s Érti jpókban. íogi . an «Aui,s
olt.',. Az asszony hetek,g volt 4a- .an.l.u Györgyöt, néhány nap, j „ v-pnehan- -Avval Kreszti csak évekkel később jo-Aent. A csendőrök csakhamar meg­
volt,/ urától és a tűzoltót holdogi- fogházra ítélték könnyű test, ser- M ,, , it*;;

ereimével \ napokban .tés vétségéért. Pál felebbezett és ; Hosszas nyomozás után Székely ezelőtt i
hamis tanuzásért panaszt tett Cse-,dévai vizsgálóbíró kinyomozta a szárdi ügyvé
re ellen. Az ügyet a napokban " gyilkosokat' és vasra verve szálli- dik felsége volt - - beszámít- j széli csárdában rejtőzik. Amikor
tárgyalta a brassói törvényszék.,tóttá okét Dévara. Napokig tak-,volt boldog s valm ,s esz,, " ,al e„^ltált ‘ 'embemek is- a csendőrök alig kétszáz lépésnyi-
Jíeigazolódott. hogy Csere István Igatteik okét, amíg megtörtei es jetoL _ . ,, tt . - ■ heh - re a csárdához jutottak, a betörő
nem is látta Imre István megvere-|elárulták felbujtójukat, Sztanilla Mielőtt férjhez ment■ Abayne. .m^ns.* kifutott a csárdából és vad iram-

,i. .Jii.iek József hérkocsissegéd- kogj Fatrang
nek. kinek Budapesten a Népsrin-(«.vörgy és Imre István csángók az 
ház-utezában van a standja, elsie- utczán
ette a feleségét Kiss György t.iiz- ván földmives tanúvallomása alap­

tól t a
zonban hazajött hites urához és 

sírva könyörgött neki. hogy bo- 
'■sásson meg a ballépésért, szentül 
megfogadja, hogy megjavul, da­
ruk meg is adta a patdont. dr i

nőül Atíav’ Jnös szeg- (lent meg ismét a trásaságban. Bk-;állapították, hogy a betor.-st bojt 
édhez, akinek barma- kor ismerkedett meg Abay ügy- (Sándor notortus betörő követte e .

Házassága nem veddel, akinek egy évvel ezelőtt jaki Aha község határában egy ut-

-izol’.óra nagyon fent»» a tógát. \ lését és hogy akkori vallomásáért Dimitru bírót. jegy

Mielőtt férjhez ment Abayné.
fővárosi postatiszttel járt jzete volt az asszonynak.
-................... T-s- • ................ II r

nem találták meg. Bizonyára út­
köz len leugrott a vonatról és el­
menekült. Most megint keresik:

A new yorki Magyar Liga az első pa- 
pir és polgárlevél kivételénél segítséget 
nyújt. Eddig is bámulatos eredmény- 
nyel dolgozott, több mint 375 esetben 
élte el czélját. — A Liga díjmentesen 
iskolát tart. melyben angolul és aa al­
kotmányból szükséges bírói kérdéseket 
tanítja. Tagsági dij csak 25 cent ha 
vonta. Felilágositás minden kedden 
este 8—10-ig 414 E. üth St.. Töröknél.

T7XRGZA.
ÉLÉNK GYERHEK.

Irta: Zöldi Márton.
Folytatás a tegnapi számból, i 

Nem szeretek gyermeknevelésről beszélni.
K/;. ri-szt. mert nem értek hozza, másrészt. 

-■ az a meggyőződésem, hogy senki sem ért 
Ay. első vásott gyermek az összes ne-

■ . u rendszereket halomra dönti. Természe- 
■- :: ezt a pedagógusok s a szülők nem vall-

-• nyíltan, de maguk érzik, tudják.
Az én Bérezi öcsémnek minden szava, tet- 

t< ; rmanens rendőri kihágás volt. Már az el- 
v léiére után. mit náluk töltöttem, azon kap- 
t.1:-1 njta, hogy újdonatúj lakkczipőimmel fut- 

./ik a folyosón. Bizony a czipök finom 
a dui"va rúgásoktól sokat szenvedett, s 

:i.emiatt "mégfeddtem Berczit. az én ál- 
»! " !.-iku Amália nővérem védelmére sietett 
gézengúz fiának.

Tudod — mondotta — nagyon élénk 
*•* « gyermek.

Oii. anyai elfogultsági Nem vitte rá a lel- 
lo hogy fiának példátlan gagesinyeit erősebb
sz'»v;ii jellemezze.

Az élénk gyermek" másnap korán reg- 
g- ta lopódzott szobámba, felrazott almomból
■ v .-utIngva..mondta :

Béla bácsi, kiloptam a fiókból » ]>apa 
- . v,-r4t. browning... Jöjjön, menjünk

n»'irsk,ikat lövöldözni.
l'gy k.-llett erőszakkal kicsavarni a ve- 

'zr<ielnias fegyvert a kezéből, valóságos esoda. 
hogy eközben el nem sült.

Berczit nagvon lesújtotta az a tudat. 
!'r|gy a macskák bőrét nem lyukaszthatja át. 
mogorván, daczosan nézett egy darabig, aztán 
megszólalt:

Igaz. Béla háesi. hogy maga elveszi a 
Lujza nénit feleségül?

— Igaz. fiam.
Minek veszi el? — kérdezte Bérezi — 

Fisz ■! Lujza néni úgy is aggsziiz marad. 
Erősen ráförmedtem:

— Micsoda ostobaságot beszélsz!
A Klára néni mondta husvétkor mikor itt 

volt - erősködött Bérezi — kérdezze meg a 
mamától. Igen. igen. bizony isten, azt mondta 
a Klára “néni: "a fejemet teszem rá. hogy az 
a Lujza aggsziiz marad . Majd meglátja. Béla. 
bácsi, csak vegye el feleségül.

Szemtelen vigyorgással ott hagyott..
Talán felesleges mondanom, hogy a Klárái 

néni profécziája nem teljesedett. Italok e .te­
kintetben öt élő gyermekemre és arra a kettő-, 
re. kiket csecsemő-korban ragadt el a skarlát 
és kanyaró.

Délig nem történt semmi egyéb, minthogy 
Berczit az apja háromszor elnadrágolta. Apró 
deliktumok miatt történt. Az "‘élénk 1 gyer­
mek” keseriivizet öntött a libák vályújába, 
spárgával (matrózhorgot alkalmazva) össze­
kötötte a kutya és a macska farkát, azonfelül 
kihasította az udvarra kiterített dunyhát, 
hogy gyönyörködhessen abban a természeti tü­
neményben. mikor a szél a finom tollpihéket 
felkapja és tánczoltatja.

Ebéd után Bérezi sunyi, alázatos ábrázat- 
tal lépett a szobámba. Esengő hangon kezd­
te :

— Édes Béla bácsi, nem tudna nekem 
gombokat adni? I

— Micsoda gombokat?
— Akármilyet, nadrággomb is jó. ’
— Minek az neked?
— Gombozni —. magyarázta — a hétéA 

annyi gombom volt. de a fiuk mind elnyer­
ték. Most szeretném visszanyerni.

Megmagyaráztam neki. hogy mitsem te­
hetek érdekében, hogy nekem nincs egy feles­
leges gombom sem, csak éppen, ami a ruhá­
mon kell.

— Hát hány nadrágot hozott magával ? 
— tudakolta.

— Kettőt, egyik, amelyik rajtam van, a 
másik, a fekete, amelyik ott lóg.

Bérezi odasanditott a fekete nadrágra és 
szótlanul távozott. Én a délutánt menvasz- 
szon.vomnál töltöttem, hol. mint tapasztaltam, 
nagyban készültek az esteli eljegyzésre. Hal­

lottam. hogy nagy társaságot várnak és czi- 
gányt is rendeltek. Este hét órakor vissza­
mentem Amáliáikhoz, hogy mint illik, fekete­
be öltözzem.

Itt ért a kínos meglepetés. Mikor a feke­
te nadrágot fel akartam huzni, majd kővé me­
redtem. Egyetlen egy gomb nem volt rajta, 
ellenben á kiálló ezérnaszálak nyilvánvalóan 
mutatták, hogy valaki sietve lenyiszálta őket.

Közöltén, a lesújtó tapasztalatot Amália 
nővéremmel, ki szörnyüködve kérdezte:

— Ugyan ki tehette ezt?
— Azt hiszem. Bérezi...
— Az lehetetlen!
Épp akkor érkezett haza Bérezi piszko­

san. csatakosan. Az apja a fülénél fogva von­
szolta be a szobába. Megindult az inkvizitó- 
rius eljárás. Sógorom ez alkalommal mellőzte 
az üdvös nádpálezát és erkölcsi presszóval 
dolgozott.

— Ha nem vallód be. hogy te loptad le 
a nadrággombokat, akkor nem viszlek el az 
eljegyzésre.

Bérezi töredelmes, de nem bűnbánó val­
lomást tett.

— És hová tetted a gombokat? — folytat­
ta az apja:

— Elvb'sztettém á finknÜl.
'■ Ki nyerte él? ;'

'—-Egyet a Sapka''‘Miska, kettőt a Karezos 
Béni. megint kettőt á Dibás ’Peti", á többit a. 

-pisáé: " v '7.
MinthógX"',ii ni>vs’ze,‘iht említett fiuk niind 

szomszéd községbeliek voltak, gondölni sem 
lehetett arra, hogy tőlük a gombokat vissza­
szerezzük. Amália különben is kijelentette, 
hogy férje egyik nadrágjának a gombjait át­
ülteti az enyémre. Ezzel távozott és Berezi is 
kisompolygott a szobából. Volt rá oka.

IJgy tiz perez múlva szegény Amália ijedt 
arezczal, vértelen ajakkal, egész testében re­
megve jött vissza.

— Mi bajod? —,kérdezte sógorom.
Amália halkan, elhalóap válaszolt:
— Nincs gomb egyetlen egy nadrágon

sem.

5BS5 I 1,l"l" "....^

_Nem baj — mondottam — hisz az én
levetett nadrágomról is á,varrhatod a gombo­
kat.

Kerestük a nadrágot, mely úgy eltűnt, 
mintha a föld nyelte volna el. Vegre egv ne­
gyedóra múlva megtaláltuk a folyosó egyik 
sarkában. De gomb nem volt rajta egy sem. 
Az történt tudniillik, hogy Bérezi felhasznál­
va az. általános konsternácziót. kilopta a nad­
rágot. leszedte róla a gombokat és elfutott a 
gyerekek után. szerencsét próbálni.

Sógorom megesküdött, hogy agyonüti azt 
a gyereket és beadja a javítóintézetbe. Ez le­
hetett igen helyes elhatározás, de nem meg­
oldás a nadrágkérdésben. Hosszabb, kínos 
töprengés után Amália megtalálta a megol­
dást :

— Majd a Trümmer bácsi nadrágjáról sze­
dem le a gombokat — mondotta és távozott.

Trümmer bácsi a sógoron, anyai nagy­
bátyja volt. egyébként becslőbiztos. ki a kas­
tély emeletén lakott és valahol hivatalos kör­
úton volt. Semmi valószinüség sem mutatko­
zott arra. hogy az eljegyzési ünnepre hazaér­
kezzék.

A tranzakezió sikerült. Amália fürge ke­
ze alatt hihetetlen gyorsasággal vándoroltak 
át nadrágjának gombjai az enyémre s pont 
nyoicz órakor már ott voltunk a leendő apu­
som fényesen kivilágított ebédlőjében. Bérezi 
eg.v negyedórával' előbb érkezett és részlete­
sen ertnondottii Jtírrfdenkiuek a nadrággombok 
izgalmas esetét.

Nagy kaczagással fogadtak bennünket. 
Apósom a humoros szempontokat igyekezett 
érvényesíteni.

— Hallom — mondotta — hogy idegen 
nadrággombokkal ékeskedve jelentél meg.

Megvallom, boszantott a dolog. A nad­
rággomb elvégre olyan intimus toalett-rész­
let. mely nem való a nyilvános szellőztetésre. 
De a figyelem hamar elterelődött személyem­
ről. Úgy kilencz óra után váratlanul megje­
leni Trümmer bácsi.

A helyzet kellő megértéséhez tudni kell, 
hogy Trümmer bácsi hatalmas termetű úri­

ember volt. kerek poczakkal. feszülő izmokká! 
és csattanúan piros arezczal Lehetett jo ötve­
nes. de tele életkedvvel. Olyan kisztihand- 
ember. ki minden nőnek udvarol, tekintet nél­
kül korra, fajra és társadalmi állásra. Amel­
lett csupa lárma, csupa jókedv.

_Üdvözlöm, gratulálom — kiáltotta kis­
sé tótos kiejtéssel —. kérem, azt hittem, hogy 
m,m ,jöhetek el. X'alami gazember kifeszitet- 
te siffonomat s lelopta fekete nadrágomtól az 
összes szép sárga gombokat. Becsületemré. 
kisztihand. Tetszett ilyet már hallani. Égj 
zsivány. ki nadrággombokat rabolt:

— Én voltam a/, a zsivány — momlotty

_Az más. kérem, tartom szerencsének.
kisztihand. kérem.

_F;s hogv segített a bajon? — kérdezte
apósom.

Trümmer bácsi sunyin, alattomosan te­
kintett körül.

— Haha 1 — kiáltotta harsonaszerü ka­
czagással. — Trümmer bácsi nem esett feje 
lágyékára. Haha 1 Hehittam szobalánykát é-s 
megfizettem vele zikerliajtsztükkel a nadrá­
got. Haha! Egész patent, olyan feszt, mint 
egy elevátor. Haha!

A hölgyek kaczagtak, pirultak, a czigány 
pedig rázendített. Kivitték a székeket, aszta­
lokat és tánezra kerekedtünk. A legdiadal- 
masahban. a legszilajabhan Trümmer bácsi 
ropta. Somi forgatta meg a hölgyeket, járta 
a bihari kopogóst, keringőzött, bosztonozott 
és uj rázott folyton... A ruha csak úgy fe­
szült. repedezett rajta... a hölgyek eltöf-di- 
tották tekintetüket... valami alattomos ve­
szély sejtése látszott arezukon a púder alatt.

Nem történt semmi baj. A zikerhajt-sztük 
emberül helyt állottak és mindenben becsüle­
tére válnak annak a (valószínűleg) angol 
gyárnak, amelyben készültek.

Azóta igen sok idő telt el. de valahány­
szor egv-egy gomb leszakadt a nadrágomtól, 
mindig felelevenedik 
sem izgalmas estéje.

emlékemben eljegyzé-
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Irta: TOLSZTOJ LEÓ Fordította: R. TRUX HUGÓNÉ.

• Nyolezvanhatndik folytatás. >
— De én seramit sem »kntok tudni! — szólt Anna majdnem, 

kiáltva. Semmit sem bántam meg s nem is fogom megbánni, a 
mit tettem: nem. nem és nem; ha újra kellene kezdenem, újra kez­
deném. Csuk egy fontos ream <:s read nézve: tudni azt, szeretjuk-e 

1 egymást A folibi mitsern nyom latban. Miért elünk mi itten <•-
különitve.' Szeretlek és más minden közönyös nekem. -- "tonna 
oroszul, különös és Wronszky előtt érthetetlen tekintettel. -- lm ív 
uem változtál meg velem szemben, tűiért nem nézel teáin. _

Wronszky ránézett, látta szépségét és öltözetet, mely oly ki­
tünően áll neki: de ezen szépség és eltigánezia 'olt épp az, ami "1 
izgatta.

__j,',j tudja, hogy érzelmeim nem változhatnak meg. <n
nvörgöm. ne menjen el! — monda még mindig franeziánl. hideg te
kintettel. de esiTő hanggal.

Anna csak a tekintetet látta és haragosan felelte: ^
— És én kérem, magyarázza meg nekem, hogy miért ne nn-ii-

jek ?
— Mert lehetnek. . . . — zavarba jött.
Wronszky először életében érzett méreghez hasonló elégedet­

lenséget. Főleg az bántotta, hogy nem nyilatkozhatott nyíltan, 
hogyanéin mondhatta meg Annának, hogy ha ilyen tolietteben es 
olvan személy társaságában, amilyen a herczegim. jelenik meg az 
operában, keztyut dob a közvéleménynek, elismeri magát bukott 

; asszonynak és ennélfogva lemond arról, hogy a társaságba vissza­
térhessen. • ,

Hogy lehet az. hogy ne értse? Mi megy véghez benne.’ kérde 
6 magáti Wronszky. És. ntig tisztelete Anna jelleme iránt csökkent, 

szépségének hatása annál inkább nagyobbodott.
Lakosztályába térve, gondteljesen ült le -lasvin mellé, ki szel- 

Tersz-viz és vognaeból állu keveréket ivott es hosszú lábait egeik 
székre iivnjtá ki. Wronszky követte példáját. Luskof lováról be­
szélsz? Szép állat, tanácsion!, vedd meg. kezdé •lasvin, egy pibj 
lanté st vetve barátjára. A fara ugyan kissé rövid, de műm labak j 
és minő fej! nem lehet szebbet találni. I

— Szándékom is van megvenni. — viszonzá Wronszky. ki, mi­
alatt barátjával Így beszélgetett, folyton Annára gondolt, és önkén­
telenül liallgatódzott. mi történik a folyosón és nézte az óramu­
tatót.

— Anna Arkadievna azt üzeni, hogy elment a színházba, — je­
lenté az. inas.

.lasvin luég egy pohár keveréket lehörpintett. felkelt és gom- 
i bolgatta egyenruháját,

— Nos. megyünk ? kérdi* leiig mosolyogva hosszú bajusza 
i alatt, Így mutatva, hogy érti Wronszky rossz kedveitek okát, anéi- 
1 kid. hogy fontosságot tulajdonítana neki. 
i Én nem megyek. — felelt a gróf szomorúan.

— Én megígértem, mennem kell: viszontlátásra: ha meggon­
dolod magadat, vedd igénybe Krasinszkv zsölléjét, mely ma este 

t szabad, — tette hozzá kimenőiéiben, 
i — Nem, dolgom vau itthon.
> —A felrségg'-i is van boszusága az embernek, de a szeretővel 
t annál több, -gondolta -lasvin. elhagyva a .szállodát, 
i Wronszky egyedül maradva, felkelt s le-fel járt a szobában. — 
i Ma piros bérlet-nap van. bátyám ott lesz feleségével *‘S valószínűleg*
< anyámmal, azaz egész Pétervar! Most Anna belép, leveszi bundáját
< és ime. ott áll az egész társaság előtt! Tuskevits. Jnsvin. Babette 
! berezegnö! Nos és én'.’ félek . Mikor jogosítottam én fel Tüske­
it vitset, hogy öt pártfogása alá vegye S miként adta. valóban ab- 
1 Szurdum ! De miért is hoz engem ez az asszony ilyen ostoba hely- 
r zetbe? monda kétségbeesett, mozdulattal, mi közben beleakadt a 
I kis asztalba, melyen a táleza állt a e.ognaekal és a szelt érsz-vízzel 
I és maga után rántotta: Wronszky utána kapott, hogy megakadó-"
> lyo/.za a fehliilésbt-n és igy egészen feldöntötte. Csengetett és lábá­

val megingta az asztalt.
I —Ha szolgálatomban akarsz maradni, — szólt a mgjelent inas- 
t nak. ilyen ne történjék többé, miért nem hordtad el ezt annak ide--

jében?
Az inas magát ártatlannak érezvén, mentegetődzni akart, de. 

egy pillantás gazdájára meggyőzte, hogy jobb lesz. ha hallgat: és 
magát röviden kimentvén, letérdelt a szőnyegre az üvegcserepeket 

' felszedni.
— F.z nem a te dolgod, hívd el a pinezért és készítsd ki ruhá- 

. mat. Felöltözködött és félti/ órakor belépett az. operába. A dalmű 
javában folyt.

; A ruhatáros levette Wronszkyról a bundát és megismervén öt.
• "kegyelmes urnák” szólította,

A folyosó iires volt, csak két inas állt ott. kik felöltöket tartot­
tak és az ajtóknál hallgatództak. Kihallatszott a zenekar, mint ki- 
sér egy női hangot : az ajtó kinyílt, melyen egy jegyszedii jóit ki. 
és az ének tisztán hatolt Wronszky füléhez. A végét nem hallhat­
ta, mert az ajtó u,jra becsukódott, de a rákövetkező tapsból megér­
tette, hogy a felvonásnak vége van.

A bravók még akkor is tartottak, mikor a fényesen kivilágí­
tott terembe lépett : a színpadról az ékszerektől ragyogó énekesnő 
mosolyogva köszönt és épp előrehajolt, hogy a tenorista segélyével 

, a számos virágcsokrot átvegye.
Egy kifent úriember egy ékszer-dobozt, nyújtott át a dSvának.*

• és az egész közönség, páholy és földszint, kiáltott, tapsolt és fel-
• kelt, hogy jobban lásson. Wronszky megállt a földszint közepén 
: és nézegette a páholy közön séget. nem törődve sem az énekesnővel.,
• sem a zajjal, legkevésbé a sereg hamuiéival, akik lent mozogtak.

A páholyokban ugyanazok a hölgyek és mögöttük ugyanazok a
• gavallérok, ugyanazok „ sokszínű asszonyok, azok az egyenruhák 
' és fekete frakkok: a karzaton ugyanaz a vegyes tömeg; és az egész

' ~J ázban csak vagy negyven személy, férfi és nő. képviselte a társasa­
it ' got. Wronszky figyelme ezen oázisra irányult.

Wronszky az első zsöllesorok felé tartott és megállt a zene­
kart elválasztó korlát előtt Serpuhovskoi mellett, ki észrevevén öt. 
messziről inosoTylyal intő magához.

Wronszky még nem látta meg Annát és nem is kereste, de Ítél­
ve az irány után, melyet tekintete követett, nem tudta merre van. 
Még jobban félt és reszketett, bogy Karen int fogja meglátni; sze­
rencsére aznap Kárenin nem jött az operába. ^

• t; _ • „« (Folytatása következik.) % I A
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INFLUENZA.
A valóói Anke,• rain Expeller való- i 

ban kitünően megállotta helyét az atal- 
tombs influenzával szemben; neiie/. ; 
volna találni még egy szűrt, amely oly 
jól és gyorsan hatna, mint ez.

A főiéitől el minenesetve a'• hogy j 
még idejekorán kell használni és ueiu ,■
akkor, mikor már kiilömböző kompliká-ik 
káczió és láz jelentkezik. Ezért egye:- 
len család asztaláról sem szabadna hiú- jj 
nyoznia egy iiveg Anker-Pain Expel!ér­
nék hogy meghűlés vagy ross zu Hét ese­
tén ’ azonnal kéznél legyen á bedörzsü-

A betegség első jelei katarrhusszeru 
tűn -tvk. fejfájás és általános gyenge* 
ségi érzet, amely különösen- a karokban 
és lábakban mutatkozik. Az első felté­
tel az, hogy a beteg ne késlekedjék, 
mert ktilömben nagyon nehéz hetekről 
és hónapokról van szó, amely időt a ha­
tásos ellenszernek azonnali ah;almáza­
sa mellett meglehet takarítani.

A szer használata a palaezkhoz csa­
tolt liasználati utasításban pontosan le 
van írva. Kérje a gyógyszertárakban 
a valódi Anker-Pain-Éxpellert.

25 cent és 50 cent egy palaczk.
F. AD. RICHTER & CO.
215 PEARL STREET.

NEW YORK CITY, N. Y. 
ARiohter-féle Congo-pilulák (25c. 
és 50c.) székrekedés esetén hasz­

nálnak.

;i Minden kishirdetcs tiz szóig S5c.|s 
El Minden további szó 1 cent. Kis-j: 
i|::hirdetések előre fizetendők.:: j:

: yashirdetcsok a délutáni szamba,; 
sidéli 12 óráig felvétetnek a nyom-,. 
: ::: clában: 6 Bt. Marks Place.... S

:! Kihirdetéseket elfogad a ‘Be- 
{ vándorló” minden agyunké es a 
ilkcdckivatal: 322 E. 72 St., N. Y.

\í

RIZSÁK JÁNOS
Közjegyző, pénzszállító és válíéíízlele

129 Second Street, Passaic, N. J.
küld az lPÉNZT pontosan és gyorsan

ó -hazába. g
HAJÓJEGYEKET Európába és Enrópá- [j 

ból Amerikába az öszsea hajókra a B. 
elad. t

OGI OKIRATOKAT bármily ügyben 
bályszériien kiállít és kozulátu-

» silag hitelesittet.
Lit MILY NEMI; reábizott ügyben 

pontosan és gyorsan jár el.
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BEVÁNDORLÓ” NAPTÁRA
az 1911. eszcendere 

MEGJELENT ÉS OLVASÓINK KEZÉBEN VAN.

Bevándorló Naptára
NEM ALL ÖSSZECLLÖZOTT DOLGOKBÓL. ÉRTÉKES ANYAG 
VAN ABBAN FELDOLGOZVA. AMELYNEK HASZNÁT VESZI 

MINDEN OLVASÓ.

CZíMXÉPÉT
FOLGÁRY GÉZA MAGYAR FESTŐMŰVÉSZ RAJZOLTA S EZ A 

CZIMKSP EGYMAGÁBAN BECSESSÉ TESZI A NAPTÁRT.

MINDEN ELŐFIZETŐ
aki hátralékban nincsen és minden uj »lefizető, aki a szállítás költsé­

geire tiz centet Postabélyegben beküld, megkapja a naptárt. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK AJÁNLOTT LEVÉLBEN VAGY POSTA- 

UTALVÁNYON IGY CZIMZENDöK:

,Á Bevándorló’
322 EAST 72nd STREET, NEW YORK.

{ Nincs sennni szükség tolmácsra.

Dr. M. E. KOHN
li 1 magyar orvos,

409 LOCUST STREET.
MCKEESPORT,Pa.
í mciíeesSoeTi KÓRHÁZNAK
VOLT ORVOSA. KÜLÖNÖS GON-
DOT FOP.BIT TITKOS FÉRFI-
BBTEC-SÉGEKF.E. — A ROTH
BANKHÁZÁBAN, a & & O Dl-
PÓVAL SZEMBEN. — FOGAD
VASÁRNAP IS. — FORDULJON
BIZALOMMAL HOZZÁ BÁR-

MELY BETEGSÉGBEN.
z (ll. sz. sz.)

K.-vr v^esc rnsyti-s»-»- v»7-1
ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS

EGYHÁZ NEW YORKBAN.
!

Istentiszteletek vasárnap délelőtt 10 cra- 
i kor és délután 4 órakor vannak, az egyház 
I saját templomában, a hetedik ntcza, 121-ik 
j száma alatt. Lelkész KUTHY ZOLTÁN re- 
I formátus esperes Telefon: 5514 Orchard. 
Leikész lakása es postaczime: 121 Seventh 
Street. New York. Fögondiiok: PETHEő 

: BÁLINT.
New York világvárosban ez az egyedüli 

I egyház, amelynek saját temploma van s a 
I mely teljesen a magyarországi református 
! hitvallást és egyházkormányzatot tatrja.

SZABADALMAKAT
KIESZKÖZÖL BEL- ÉS KÜLFÖLDÖN S AZOK ELADÁSÁT ÉS ÉRTÉKFSITÉ

sét közvetíti

HERZOG ZSIGMOND
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK SZABADALMI HIVATALÁBAN BEJEGYZETT 
SZABADALMI ÜGYVIVŐ ÉS A BUDAPESTI KIK. MŰEGYETEMEN VÉG­

ZETT OKLEVELES MÉRNÖK.

1 ló NASSAU STREET NEW YORK
ESTE ÉS VASÁRNAP 955 SECOND AVENUE.

RŐTH JÓZSEF
BANKHÁZAI

401—2 Jerome St., 
506 Grant Street,

McKeesport, Pa. 
Pittsburg, Pa.

HAJÓJEGY MINDEN VONALRA. — 
PÉNZKÜLDEMÉNYEKET gyorsan és 
pontosan eszközlünk Európa bármely 
részébe. — SüRGöNYI PÉNZKÜLDÉ­
SEKET felveszünk 12 napi ELŐ­

JEGYZÉS mellett.

B8BS223BEt35r

FEUERSTEIN L.
ELSŐRANGÚ NŐI KA 
LAP- ÉS VIRÁGÜZLET.
Nagy választék, jó kiszol­

gálás.
1541 First Ave. New York
a 80. és 81. utczák közt.

MAGYAR ÜZLET.

Telefon: Lenox 5148.
MAGYAR FOGORVOS.

Dr. PEKELMAN IZSÓ
308 EAST 72nd STREET,

az 1-sö cs 2-ik Avenue-k között. 
NEW YORK.

Foghúzás határozottan fájdalom 
nélkül. Fogtömések, müfogak, 
aranyfogak; továbbá az összes 
fogorvosi műtétek jutányosán vé­
geztetnek. Az összes általam vég­
zett munkáért 10 évi jótállást 
vállalok. — RENDELŐ-ÓRÁK: 
Reggeli 10-tól esti 8-ig, vasárnap 
délelőtt 10 órától délután 4-ig.

Bethlehem, 

I d“

süln

I. AMERIKAI MAGYAR JÓTÉKONY ÉS 
BETEGSEC2LYZÖ EGYLET. Székhelye: So.

Tagja lehet ezen egyletnek 
ti Eégi különbség nélkül min- 

ki lii-ik. életévét már, de 
ég bt* nem töltötte, lüaratási 
5 dollár bviratási dijat fizet- 

,*n::vmü segélyben azonnal ré- 
o dollár heiratási dijat fizet 

nvk, azok csak egy hónap elteltével tarthat­
nak igényt segélyre. Betegsegély naponta 
egy dollár, vasárnapra is. Női tagok heten- 
KÜr.i 5 dollár segélyt kapnak. H? Iá lese; i díj 
zéri;tagoknál 250, női tagok :iúl 200 dohár. 
Tagsági díj havonta férfiaknál 1 dollár, nők 
nél 5 cent.

Központi tisztviselők: Simon Dezső íl-oz 
gató és fűelnök (220 E. Ötli St.i. Kranyecz 
Sándor a lel nők. Pető Fér.-néz titkár. Dán; ián 
Ferencz pénztárnok. Kálmán Lajos jegyző. 
oKvács Aulai és Wallner Ferencz ellenőrök. 
So. Bethlehem, Pa.

tartja minden hó utolsó vasi 
. 2 órakor a Stransz. Hall ban.

WÁRADY LAJOS
Hzzr.i peres és katonai ügyek pontos 

elintézése.

PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA
Az összes HAJÓVONALAK képviselője 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

Magyar közjegyző.

449 BROAD ST.. TRENTON. N. J.

A LEGMEGBÍZHATÓBB ELSŐ­
RENDŰ MAGYAR BANKHÁZAK a

JACOB KLEIN
BANKHÁZAI

207 Sixth A ve., Homestead, Pa. 
16 K. Duquesne Avc.,Duquesnc.Pa.

FŐBANK:

1340 PENN AVENUE 1340 
PITTSBURG, Pa.

SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDÉS a leg- 
jHiányosabb * számítás mellett 24 
ÓRÁN BELÜL FIZETTETIK KI.

j G vülési 
i napján d.
I Fiókosztályok vezetői: ^ 1. Horváth István,

dános, Northampton, Pa., B. O. U. 67. — 2. 
Péter János, Coplay. Pa.. P. O. B. 273. —- 4 
Kiss Imre. Dante, Ya., P. O. B. 154. — 5. 
Varsányi István. Glamorgan. Pa., P. O. II. 
26. — 6. Németh János, MartinsCreek, Pa.. 
P. O. B. 283,

Mindennemű felvilágosítás a központi fő­
irodából. 223 E. 3th ?t. So. Bethlehem, Pa. 
nyerhető a leggyorsabban, Simon Dezső fő

A PHILADELPHIAI ELSŐ MAGYAR MŰ­
KEDVELŐ EGYLET. Alakult 1899., bek.*

: heivz.tetett 1902-ben. Helyisége 332—334 
! W. Guard Ave. Gyűléseit tartja minden hé 
: nap második vasárnapján, délután három 
j órakor, saját helyiségében. Havi tagsági di.i 
j 25 rent, belépési dij 25 cent.

Tisztikar: Elnök: Krnzslts Pál. r,’elnök:
! Bauer Péter, jegyző; Pokorny Mihály, pénz 
! tárnok: Lakács József, segéd i-gyző: Rogers 
! Emil, pénzt, ellenőr: Rottman Renée k. a.. 
I könyvlárnokok : Kruzsitá Béla és Pokorny 
! István, ajtőür: Szebehelyi Nándor, gondnok: 
j Rogers Emil, ház ke z, lő bizottság: Krnzslts 
Pál. Kikulka György és Fullajtár Béla.

A WOODBRIDGEI ELSŐ MŰKEDVELŐ 
ÉS DALKÖR. Alakult 1905 rnárezius tő én. 

j líendező: Nikel szky Béla. A lel nők : Sziksray
• László. Pénztárunk: Warane!; Pál. Jegyző:
• Hagymássy Bála. Titkár: Kish Mihály. Bi
i >.ott sági tagok: Nagy András, P.ácz András 

K Tóth Lajos. — Gyűlés minden hó 2-ik é' 
t ik vasárnapján, a Washington Hall ban.

MEGBÍZHATÓ BANKÁROK.
E rovat alatt oly bankezégeket 
nevezünk meg, amelyekhez honfi­
társaink bátran fordulhatnak 
pénzküldés, vagy pénzbetétek 

czéljából.
NEW YORK ÁLLAM.

KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William
Street.- New York.

KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.
; A legelső törvényesen kinevezett és a leg- 

nontfisabb pénzkiildö bankár.
SCIIW'AEACII MAGYAR BAIvKHÁZA, 134 7

__ 1 Ave.. a 72-ik ntcza közelében.
Pénzkütdéseket gyorsan és biztosan eszk.i- 

I 2(51. Hajójegyeket minden vonalra árusít.
; Közjegvz.öi okiratokat kiállít és hitelesíttet.
NÉMETH JÁNOS, a magyarság legrégibb üz- 

I Jete 457 Washington Street. Név/ York.
I PENNSYLVANIA ÁLLAM.
j FIRST NATIONAL BANK. Első Nemzeti

Bank, Minersville.
Alaptőke $500.000.00, tartalékalap és 

! szét ne: 1 osztott nyeremény S75.000.00. El­
nök Charles R. Hear, pénztáros Harry F. 
Potter.

I KLEIN JAKAB bankházai, főbank 13 10 
Perm Ave . Pittsburg, fiókok: 207 Sixth 
Ave . Homestead ét- 16 N. Duquesne 
Ave.. Duquesne.

I A legmegbízhatóbb bankok egyike. Elfo- 
; gad betéteket. Sürgöny! pénzkiiklés. Ha- 
I jójegyek minden vonalra. Jog ügyek Ielkiis- 
! meretes lebonyolítása.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Ke­

reskedelmi és Takarékbank, Kenosha.
I Wisconsin állam felügy.-lete alatt. H. B.
I Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajó- 
I jegyeket minden vonalra. Pénzekett elküld 
i-i világ bármely részébe. Takarékbetéteket
j elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 127 Second St.. Passaic.

j Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű 
j okiratokat elkészít.

WÁRADY LAJOS, 440 S. Broad St., Tren-

Pénzktildő és hajó jegy üzlet. Házak, tel- 
; bek vétele és eladása.

NÉMETH JÁNOS, new ynrki bankár, pas- 
sai-i fiók, pénzkiildö- és hajójegyüzlete: 

; Street. Pr.ssaic.

A Bevándorló-t a következő 
urak képviselik és fel vannak jo­
gosítva előfizetési és hirdetési di­
jak felvéteélre és nyugtázására:

ADLER IGNATZ
12*86 FIRST AVE.. 69. UTCA sarkán. 

NEW YORK. '
Karzat szilvőrinm, borovicska, törköly és 
kitűnő borok. — A valódi magyar tea- 

rum egyedüli magyar ügynöke.

BEUDEGREEN FÉNYKÉPÉSZA LEGJOBB MAGYAR LLÜ 1 _ _ 1 L J L 

32 AVE. C a 3-ik utoza sarkán, NEW YORK 
Telephone 2982 Orchard. Telephone 2962 Orchard.

y Olcsó beszélőgépek
MAGYAR, NÉMET, ROMÁN LAPOS LE­
MEZEK, TAJTÉKPIPÁK, CIMBALMOK. 

Kérjen árjegyzéket.

FAZEKAS LAJOS
328 E. 78 STREET. NEW YORK.

Keresek
ul -

Iffll X

MONOPOL-KAVEHAZ
:í;íI$$n| ROTH PÉTER, Mgr.

145 MÁSODIK ÁVE.
NEW YORK

A magyaroknak 
kedvencz találko- 
: : zó helye. : :

tttixntizimiszuxixxn

Kitűnő ételek, ita­
lok. — Elaőrangu

i. tiKsttsatnujjíuuísui
A KILENCZEDIK UTCZA SARKÁN.

............

3szél jó fizet
'.Mai. Mrs. Krausz,
>w York.

Hirdetés. I
Ku

Ivére

Oláh,
burg,

tiizó- és bi 11 iártlferinetnla">! a .'"’*. és | » 
mii. elsőrendű treks in pályák he- ! ~ 
pool asztalokat teszek be, ezért 

ír-léssel, jutányosán azonnal el- 
Érflek löd éknek ez i mem: Andy 
12M AY. Jefferson Ave., Cannons- 
Pa.

LEGBIZTOSABB
HAJŐJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE,

SCHWABACH és FIA
MAGYAR BANKHÁZA

NEW YORK
1347 FIRST AVENUE, A 72-IK UTCZA KÖZELÉBEN.

KERESÜNK
előnyös feltételek mellett óvadék- 
képes utazóügynököket. Pályázók E 
Írják meg eddigi foglalkozásukat E 

ä Iis. Csakis olyanok jelentkezzenek, • E 
akik helyesen tudnak Írni. Minden j E 
levél igy czimzéndő: Bevándorló. 
322 East 72nd street; New York.

Bankheievekhöz! |
Megvan-e ön elégedve^az- = 

zal a kevés kamattal, amit E 
bankbetétje után kap? = 

Nem óhajtja a^nak a ha- E 
szonnak egy részét, amelyet = 
a takarék-bankok az ön pén- ~ 
ze segítségével csináltak? il 

MI KIFIZETJÜK ÖNNEK 5 
A HASZONNAK AZT A E 
RÉSZÉT. Ej

Ez a társaság sohasem E 
fizet kevesebbet hét száza- = 
lóknál. HATSZÁZALÉKOS = 
KAMATÉRT KEZESSÉ- 5 
GET VÁLLAL ÉS AZON- E 
FELÜL OSZTALÉKOT AD. = 

A legrégibb konzervatív E 
new yorkiak ajánlják a tár- E 
sulatot. . =

A társasá.g tekéje félmii- 5 
lió dollár. " jE

írjon magyar körlevélért E 
és részletekért. iE

UNITED REALTY AND 1 
MORTGAGE CO. I

Hungarian Department ;E
220 Broadway, New York. ll

FEHÉR JENŐ
ur ez idő szerint West Virginia állam­
ban utazik és onnan Ohio államba fog 
átrándulni. Fehér ur minden tekintet­
ben képviseli a lapunkat.

SIMON DEZSŐ
'•ll*. SOUTH BETHLEHEM székhelyivel
South Béthlehemen és környékén kép­
viseli a Bevándorló-t minden tekintet*

I ben.
TÓTH PÁL

PASSAICON és környékén képviseli a 
Bevándorló-t minden tekintet ben. Tóth
Pál ur, akit a passaiei magyarság elo- 

! nyösen ismer, előfizetési és hirdetési di­
jak felvételére és nyugtázására fel van 

j hatalmazva.

BORBÉLYÜZLET.
j T'gy vidéki, nagy magyarlakta he 
j iyen eladó egy 6 év óta fennálló, jó me 

borív'|yüzlet. Csinosan berendez 
' :* fű ‘-lőve: és teljes hozzá

1 " - • v* jelen rossz mim
i' dollárt jö vedel- 

u '• 4U0* dollár. Ajánla
;!o,v így .-zimzvn.lők: Bevándorló, 322 

Kast 72 Street, New York.

ELADÓ ÜZLET.
10 év óta fennálló grocerie-üzlet

• m tegseg miatt 1500 dollárért eladó 
1 l'irtsburgban. Az. üzlet jelenlegi tulaj­
donosa 3 0 év alatt 20.000 dollárt szer 

; zett az üzletből. Iláz.bér 32 do-llár, de 
iauliatóx Isikasoltból a fele visszdtériil. 

! K;-im megtudható 223 Market St., Me 
Keesport, Pa.

uiumniiimMittiimí1!

f: Kerékpárok
S A LEGJUTANYOSABB ÁRBAN KAFHATtMI. 
ß 10 RIVER AVENUE. DUQUESNE, Pa.

I Bárczy István-nál
♦J Kérjen árjegyzéket imakönyv, tajtékpipa, delin- 
$? kendő- és beszélőgépeivel.

KIADÓ
különbejáratu szoba egy-két ur 
vagy házaspár részére. Mrs. Ke­
rekes, 233; East Uth st., első eme- | 
let. k. cs. sz. I

Huníalvy Hugó
HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS.

Közjeyzői hivatal.
309 BROADWAY, NEW YORK CITY <

Szabadság
káyéházban — 1568 Second Ave. __
esénkint RőZSA BANDI, az ismert he­
gedűművész WÉBER JÁNOS orgona-
kiserete mellett hangversenyez. __ A
legzamatosabb magyar konyhát a tu­
lajdonos neje maga vezeti. — légin* 
sebb és legkitűnőbb italokat magyar 
ezég szállítja. — Előzékeny, figyelmes 
kiszolgálás. — A magyarság jóindula­

tába ajánlja magát

HOFFMANN JÓZSEF
a “Szabadság” kávéház tulajdonosa.

ELSŐRANGÚ BORBÉLYÜZLET ÉS FÜRDŐ

BATHÓ ISTVÁN, .»kjeim™.
Boulevard-épület, 158—2 Avenue, a 10-ik utcza sarkán. 

Tiszta és rendes kiszolgálás. Mérs ékelt árak.

CHICAGÓI MAGYAR OBVOS.

Dr. Löwitiger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁ­

NYOK TUDORA.

1858 GRAND AVENUE, 
CHICAGO, Ill.

REN DE LŐÓIÍ Á K: Naponta reggel 
9—11-ig. d. u. 5-től este 8-ig. — 
Vasárnap délelőtt 9 órától 12-ig. 

Telefonszám: Seely 2904.

MEGJELEN NJ

Vin. Évfolyam!

A közöli 
le tt. mely vag\ I 
íiyábau s amelj 
közönség gyorsa 
kergeti a másik! 
akiknek mindéi]
kenyéradó |
gá Itat ás siun.

Amint uge i 
most ejti Hlefi 
tlivoojii rá ind rá] 

Az esküdte 
kodnak azok. ;t| 
nekültek ki 
most a bünteti 
e tanuk kihall} 
társaság ugyani! 
idézte a uienek« 
gatta őket. a v 
aláíratta a szer 

Most már. 
kell ismerniük 
log. hogy ama 
he*z s hogy 
való. ele át inéin 

Mi már elöl 
nem terheli fel] 
konzulátus iizeol 
ve. l’e-elig Fői] 
magyarok iránt] 

Nem les/ te 
minemü kedve; 
résre méltó kui| 
zottság.

Amint úgy] 
eddig 89 e-zer 
hátramaradottal 
örömünkre, nein 

Ahol özv' d 
ezeknek nem 
zások vagy esa!| 
nyához képe-st 
érik a kort. ml 
utazni óhazájul] 
akkor fizetik kj 

A Segítő bl 
okot adni a pa| 
S a felelősek' 
bíróság'’ A !

AZ 01
Hét észté

A new y 
egy 7 esztel, F ->I 
ta te-gnap. anfl] 
komikum n Is 
Vandam st. •> 
Willie Henger. ;| 
hogy ellopott 
szeráruval volt 
es is egy házba 
a kocsi őrizet le 
ezt az alkalmat 
bakra ugrott, 
gyeplőt és elhal 

Kdeiig hart a] 

sze: ami ezut - 
komikus. I try 
hogy a kis A\ ill 
erőlködött, neie
gv-ep.ov, A ll

elég magához 
dőlt azzal. h<*l 
rángatja a gj ■ I 
maga megszokj 
az ö brook!ynil 
XVilliatnsburgh 
rendőrnek a hal 
mek. megállító! 
tartóztatta a ti| 
gyermek-menet 
ta öt.

— Ha a ló 
Willie Berge 
olyan akaratos,| 
na ide.


